CATALOGO PARTI DI RICAMBIO - PARTS CATALOG -
CATALCGUE PIECES DE RECHANGE - ERSATZTEILKATALOG
CATALOGO PIEZAS BE REPUESTO

B ¢ B
3 FE

i M/ e T a L v a .
4 ,.%} ] " Bt e . ? M- ‘ i . N . g
) e ] _ »! “ m}'
. e . e . \ C e e o k1 ‘ .
' 'a‘g? ' : 4 o , N :




HUSQVARNA wmob. wr 250-360/ 94

INFORMAZIONI GENERALI

Il presente catalogo serve per nchiedere con esa!'ezza le parti di ricambio.
Neiie ordinazioni indicare:

1) il numero di codice dei particolari seguitc dalla descrizione;

2) il co'ure per i pezzi verniciat o comunque colorati;

3) it numero di matricoia del motocicis, stampigliato sul cannotto di sterzo.

Le indicazioni destra e sinistra si nferiscono ai lati del veicolo rispetto al senso di marcia.

GENERAL INFORMATION

The present spate parts list enables one to order exactly the right spare parts.
When ordering specity:

1) the part's code number followed by its description;

2) indicate colour for painted or couloured parts;

3) the motorcycle’s serial number, stamped on the steering head.

References to right and left apply to the vehicle in terms of its direction of movement.

INFORMATIONS GENERALES

Ca catalogue permet de commander corectem.ent les piéces de rechange.
Les commandes duivent étre passées en indiquant:

1) le numéro de code des piéces détachées suivi de leur description;

2) le couleur des piéces peintes ou coulorés;

3) le matricule de la rwoto, estampillé sur la tige du guidon.

Droite et gauche sont i=5 c6tés du véhicule par rapport au sens de la marche.

ALLGEMEINE HINWEISE

Dieser Ersatzteilkatalog dient zur genauen Angabe der Teile bei Ersatzieilbestellungen.
Bei Ersatzbesteilung ist folgendes anzugeben:

1) Die Bestellnummer der Ersatzteile mit der entsprechenden Beschrelbung

2) Farbe fur lackierte und farbige Teile angeben;

3) Die Sseriennummer des Motorrads, die am Lenkrohr eingepragt ist.

Die Angaben rechts und links beziehen sich auf das Fahrzeug in Fahrrichtung.

INFORMACIONES GENERALES

El presente catalogo sirve para pedir con exactitud las partes de recambio.

En los pedidos se debe indicar:

1) el nimero de cédngo de la partz y a continuacién la descripcién;

2) ol color para las piezas barnizadas o colc., eadas;

3) el nimero de matricula de la motocicleta, estampado en le tubo de direccion.

Las indice:ciones darechz e izquierda se refieren a los lados del vehiculo respaocto dei sentido

de marcha.

NOTE - LIST - NOTES - NOTE - NOTAS:

Fm. :Fino alla matricola - UntilV.I.N. - Jusqu'au matricule - Bis zu Matrikel - Hasta la matricula

D.m. : Dalla matricola - from V.I.N. - Du matricule - Vom Matrike! - Desde la matricula

Z ‘n° denti, number of teeth, numéro dents, Zihne nuromer, numero dientes
A . Austria, Austria, Autriche, Osterreich, Austria
AUS :  Australia, Australia, Australia, Australien, Australia
B : Belgio, Belgium, Belgique, Belgien, Bélgica
BR : Brasile, Brazil, Brasile, Brasilien, Brasil
CND : Canada, Canada, Canada, Karada, Canada
CH : Svizzera, Switzerland, Suisse, Schweizer, Suiza
D . Germania, Germany, Allemagne, Deutschiand, Alemania
E . Spagna, Spain, Espagne, Spanien, Espafia
F . Francia, France, France, Frankreich, Francia

GB : Gran Bretagna, Great Britain, Grand Bretagne, Groos Britan, Gran Bretana

| ©halia, htaly, ltalie, halien, Italia

TA . Tahiti, Tahiti, Tahiti, Tahiti, Tahiti

USA : Stati Uniti d’'America, United States of America, Etats Uniis d'Amerique,
Verenigte Staaten von Amerika, Estados Unidos

SF ; Finlandia, Finald, Finlande, Finnland, Finlandia

NL : Olanda, Holla::d, Hollande, Holland, Olanda

Ii n° di matricola iniziale del modelio WR 250 /93 & SA001458
Il n® di matricola iniziale del modello WR 360 /93 & 4A001684

The initial serial number for the WR 250/ 93 model is SA001458
The initial senal number for the WR 360 / 93 model is 4A001684

Le matricule inital du modéle WR 250 /93 est SA001458
Le matricule initial du modéle WR 360/ 23 est §A0:01684

Die Seriennummer des Modelis WR 250 / 93 beginnt mit 5A001458
Die Seriennummar des Modells WR 360 / 93 beginnt init 4A001684

El n° de matricula inicial de la motocicleta WR 250/ 93 es 5A001458
El n° de matricula inicial de la motocicleta WR 360 /93 es 4A001684

Dati indicativi sogqgetti a modifiche senza impegno di preavviso.

All data are subject to modification without prior notice.

Données indicatif sujet au modifications sans obligation de préavis.
Anderungen Vorbehalten.

Datos indicalivos sujetos a madificaciones sin comprommo de preaviso.
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ATTREZZI DI ASSISTENZA - SERVICE TOOLS

TAVOLA

DRAWING WR
OUTILS D'ASSISTANCE - HILFAUSRUSTUNG TADLE 1 250 - 360 / 94
LHERRAM!ENTAS DE ASISTENCIA TABLA il
Note |Pos N Cod. Qua Vahdna
Notws| N | i Godo o Vakdty
fualke nGex Code Nt M :ge Gultig
Notas |Pos N. Cod. DENOMINAZIONE 7 NAME DESIGNATION BESHRE!BUNG DENOMINACION C.ad Validez
1 | 8000 60516 | Estrattore rolore accensione | Rotor puller Extracteur pour rotor allumage | Auszieher Rotor zundung Extractor rotor enceidido 1
2 | 800058256 | Attrezzo mont. alb. motore Installing tool. crankshaft left | Outil pour montage vilebrequin | Werkzeug tir Mont. Motorwelle | Herramienta mont. eje motor | 1
nel carter sx. dans le demicarler G. im linken Kurbelgehduse en el carter izq.
3 | 800058258 | Attrczzo separazione Semicarte; Crankcase splitting tool Outil dem. demicarter vilebreq. | Werkzeug um Halbgehaeuse | Hemamienta semi-carter 1
4 | 8000 43720 | Estrattore cuscinetio albero Bearing extracior Extracteur pour roulement Auszieher fiir rollenlayers Extractor cojinete 1
comando cambio .
5 | 8000 43824 | Estrat cuscinetto a rullini rinviq Extracteur for roiier beanng | Ext. pour roulement a aiguilles | Abzie. fiir Nadeliager Vorgelege| Extraclor cojiri:te de rulos 1
com. valvola e pompa acqua | valve drive gear and walker pump | rerivoi com. soup. et pompe eau] Ventil wasserpumpeiagerung | mando vaivula y bomba agua
6 | 800046412 | Attrezzo controllo dist. valvola | Control tool vaive Outil controlle soupape " | Kontrollwerkzeug Abstand ventif Herramienta control valvula 1
di scarico e pistone :
7 | 800039524 | Chiave blocc. mozzo frizione | Clutch hub retaining wrench | Cléf d’arret moyeau embrayage | Halterungsschlusset dar Liave bloquear cubo friccion 1
8 | 1519882-01 | Chiave fiss. nipples Wrench for nipples Clé pour nipples Nippelschluessel Liave fijacion niples 1
9 | 1519847-01 | Gancio per molie Hook Crochet Haken Gancho 1
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OQUTILS D'ASSISTANCE SUSPENSION AVANT - HILFAUSRUSTUNG VORDERTELESKOPGABEL T;EBE 1 A 5 W?
HERRAMIENTAS DE ASISTENCIA SUSPENSION DELANTERA TABLA 50 - 360 /94
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N. Cod. M Q Vatidra
N Code Y , Qe Vaidte
Code Nr A M ge Gulg
- N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Valdez
8000 72213 | Atirezzo mont. paraolio compl. | Oii seal installing tool assy Outil montage pare-huile compl.| Werkzeug Montage Olschutz kp| Herr. mont, para-aceite compl. | 1
8000 72217 | Atirezzo livello olio compl. Qil leve! tool assy QOutil niveau huile compl. Werkzeug Niveau Ol Herramienta nivel aceite 1
8000 72223 | Semiganasce per morsa Jaw Méachoire Zusatzbacke Tenaza 1
8000 72224 | Ferma lamelle Retainer Arret Broche 1
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TESTA, CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT

TAVOLA

DRAWING
CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKQPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE TADLE 250 -‘glgﬂ /94
CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS TABLA -
INote[Pos.|  N.con. } Qm Valighd
Notes | No. Coxde No. i Qlty Vakdity
Notes| N. Nr. Code 1 Q.le Validié
fnvex Code Nr ) M.ge Gultig
Notas | Pos. N.Cod. -] DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENCOMINACION “ C.ad Validez =
1 | 8000 73493 | Albero motore completo (250) | Crankshaft assy (250) Vilebrequin comp!. (250) Kurbewelle kpl. (250) Ciguefial compl. {£50) i
1| 8000 73505 | Albero motore completo (360) | Crankshaft assy (360) Vilebrequin comp!. (360) Kurbewelle kpl. (360) Ciguefial comp!. (360) 1
2 | 8A00 67634 | Bella completa (250) Connecting rod compl. (250) | Bielle compl. (250) Pleuelstange kpl. (250) Biela motor compieta (250 1
2 | 800053339 | Biella compieta (360) Connecting rod compl. (360) | Bielle comp!. {360} Pleuelstange kpl. {360) Biela motor completa (360) 1
3 | 800050623 | Rosetta di rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
* | 4 | 8600 17826 | Cuscinetto a rullini | Needle bearing Roulement & aiguilles Nadelkafig Cojinete de rodillos i
5 | 8A00 30729 | Helicoil Inserted thread Filetage appliq Gewindeinsatz Fileteado aplicado 8
6 | 800070223 | Aneilo di fermo Stop ring Bague d'arrét Haltering Anilio de retencion 2
7 | 8000586706 | Spinotio (250) Gudgeon (250) Axe (250) Bolzen (250) Permo (250) 1
7 | 8000 70222 | Spinotio (360) Gudgeon (250) Axe (360) Bolzen (360) | Pemo (360) 1
2 | 800069445 | Segmento (250) Circlip (250) Segment (250) Kolbenring (250)- Segmento (250) 2
5 | 800063584 | Segmento (360) Circlip (360) Segment (360) Kolbenring (360) Segmento (350) 2
9 Pistone compieto Compl. piston Piston complet Kolbe, kpl. Pistén completo 1
9 |8000 68831/1 | A-B 266,935+66,945 mm (250) 1
9 18000 6883172 | C-D ©66,945+66,955 mm (250) 1
9 1800C 66831/3 | E-F 066,955+66,965 mm (250) 1
9 |8A00 63583/¢ | A-B377,935+77,945 mm (360) 1
9 |8A00 63583/2 | C-D ©77,945+77,955 mm (360) 1
9 |8A0063583/3 | E-F ©77,955+77,965 mm (360) ' [
10| 8000 73955 | Cilindro completo (250) Cylinder assy (250) Cylindre compl. (25C) Zylinder kpl. (250) _Cilindro compl. (250) 1
10| 8000 73502 | Ciindro completo {360) Cylinder assy (360) Cylindre compl. (360) Zylinder kpl. (360) Cilindro compl. (360) 1
11 8000 68805 | Guamizione Sp. 0,3 mm Gasket Gamiture Dichiung Junta : 1
11| 8A00 68305 | Guamizione Sp. 0.4 mm Gasket Gamxiure \Dichtung | Junia 1
11| 8800 68805 | Guamizione Sp. 0.5 mm Gasket ’ Gamiture Dichtung ! Junta 1
11 800068805 Guamizione Sp. 0,6 mm Gasket Gamiture Dichtung | Junta
11} 8D00 68805 | Guamizione Sp. 0.8 mm Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
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TESTA, CILINDRO, PISTONE, MANOVELLISMO - CYLINDER HEAD, CYLINDER, PISTON, CRANKSHAFT DAMILR,

WR _
CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE TABLE 250 - 360 / 94
CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS TABLA '
Note |Pos. N. Cod. Qta Valigna
Notes j No: Code No. Qty Valdny
Notes{ N, Nr. Code Ctle Validié *
Markafindex] = Code Nr . M.ge Gultig
Notas|Pos N. Cod. DENCMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Validez
12| 8000 68704 Testa cilindro (250) Cylinder head {250) ‘ Culasse (250) Zylinderkopt (250) : Cabeza cilindro (250) 1
12| 8000 73356 | Testa cilindro {360) Cylinder head (360) Culasse (360) Zylinderkopi (360) Cabeza cilindre (360} 1
14 ; 60N10 2558 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo - 6
15} 8000 10350 | Rosetta Sp.0,3mm_ Washer Rondalle  _ Scheibe Arandela 1
15| 80A0 16’-;}50 Rosetta Sp. 0,4 mm Washer Hondelle Scheibe Arandela 1
15 80B0 10350 | Rosetta Sp.9.5mm Washer Rondeile : Scheibe Arandela i
16 BAOO 63593 Anefio OR (esterno) (250} O-Ring (250) Jague OR (250) 0-Ring (250) Anilic OR (250) !
16| 880063533 | Anelio OR (esterno) (360) 0-Ring {3€9) - | Bague OR (360) G-Ring (360} Anillo OR (360) 1
17| BADD 44117 | Anelio OR (intemo) (250} O-Ring {250) Bague OR (250) 0-Ring (250) Anillo UR (250) 1
17| 8000 63594 | Anelio OR (interno) (360) O-Ring (360) . 'Bague OR (360) O-Ring (360) Anillo OR (360) 1
18! 8000 38624 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
19| 8B00 60278 | Valvola aspirazione compi. Inlet valve assy Soupape d'aspiration compl. | Einlassventil kpl. Valvula de aspiracion compl. 1
. 201 800061101 Pié\slrina difermo Stop plate Plaque d'arrét Stopplatie | Placa de retencion 2
211 8A00 70381 | Lamella Plate Lamelle Platichen | Laminilla 2
221 800061102 | Vite " Screw Vis Schraube Tomillo 8
231 60N1 15533 | Rosetla elastica Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Arandela eldstica 8
24 | 8000 66471 | Raccordo di aspir. Union Raccord Anschluss Empa!me 1
251 60N10 2510 | Vite Screw Vis . Schraube . Tornilio 5
26| 62N1 15504 | Rosetia piana Washer Rondelle Scheibe , Arandela 5
|27 800027521 | Fascetta , Clamp Collier Schelle Banda 1
281 8000 73580 | Gr. guam. e aneli di ten. (250) | Gasket set (250) Groupe garnitures (250) Dichtungsatz (250) Grupo juntas (250) 1
28| 800073582 | Gr. guam. e aneMi di ten. (360) | Gasket set (360) Groupe garnitures (360) Dichtungsalz (360) Grupo juntas (360) 1
29 | BOOL 73419 | Motore compieto (250) Crankshalt assy {250) Vilebrequin compl. (250) Kurbewelle kpl. (250) glefial compl. (250) 1
29 80OL 73431 | Motore completo (360) Crankshalt assy {360} Vilebrequin compl. (360) Kurbewelle kpl. (360) giefial compl. (360) 1
30 | 800063590 | Raccoido Union ; |Raccord Anschiuss Empalme 1
___131] 800066473 | Inserio valvola aspi-azione inlet valve insert ¢ Piece soupape admission Einlass-Ventil Einsalz Inserfo vaivula aspiracion | 1

—f
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CULASSE, CYLINDRE, PISTON, VILEBREQUIN - ZYLINDERKOPF, ZYLINDER, KOLBEN, KURBELWELLE Tg,{bﬁ 2 250 - 360 / 94
CULATA, CILINDRO, PISTON, PALANCAS ' TABLA !

N Cod. i Q14 Validta
Code No. | Qty Valida
Nr. Code . : Qle Validné
Code Nr i M ge Gultig

N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION ' BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vaidez

8000 18422 | Anello di tenula Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion f

60N10 7335 | Vile Screw Vis Schraube Tornillo 1

8009 63885 | Raccordo Union | Raccord | Anschluss Empalme 2

* = Accoppiamento piede biella} *= Con.road small end coupl.

%= Couplage du pied de bielle | %= Verbin. pluelslangenkopfes

k= Acoplamiento pie de biela
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La sottoriporiala tabella elenca i possibili ac-
coppiamenti che consentono di oftenere
corretlo gioco radiale di 0,002+0,010 mm

C: colore di selezione biella

The table hereunder shows the possible cou-
pling which allow to obtain a radial clearance
ol 0.00240.010 mm

C: rod selection colour

Qualora, in sede di revisione del motore, si
dovesse riscontrare un gioco radiale superio-
re al limite ammesso di 0,015 mm e non losse
piu visibile # contrassegno del colore sullo
stelo della biella, rilevare il diametro «A~ del
piede di biella e, in base a questo, montare fa
gabbietta appropriata. :

NOTA: Nel richiedere la gabbia a rullini, spe-
cilicare la selezione. '

When overhauling, should a radial clearance
grealer than the consented limit of 0.015
mm be noticed and the colour mark under
the connecting rod small end is no more
visbie, collect the connecting rod small end
«A~ diameler and assemble the right cage
according fo it.

NOTE: When requesting the cage, specily
the selection.

s

Letableau ci-dessous indiquetous les coupla-,
ges possibles permettant d'oblénir le jeu ra-
dial exact de 0,002+0,010 mm y

C: couleur de sélection bielle

Die folgende Tabelle gibt die moglichen Ver-
bindungen an fir das genaue Radialspiel von
0,00210,010 mm :

* C: Wahlfarbe der Pleuelstange

La tabla que se da a continuacion lista los
acoplamientos posibles que permiten oblener
el juego radial correcto de 0,00240,010 mm

C: color de seleccidon biela

Colore di selezione foro «A» piede di biella {mm) Selezione gabbia a rullini «B-

Hole selection colour «A» connecting rod small end (mm) |Cage selction «B»

Couleur de sélection trou «As pied de bielle {mm) Sélection cage a rouleaux «B-

Wakilfarbe der Bohrung «A» Pleuelstangenkopf (mm) Wahinadelkafig «B»

Color de seleccion «A= pie de biela (mm) - Seleccion jaula de agujas «B-
Giallo - Yellow - Jaune - Gelb - Amarillo 345
21,994 + 21,996
Verde - Green - Vert - Griin -Verde 34+-5
21,996 + 21,998
Bianco - White - Blanc - Weiss - Blanco -1+-3
21,998 + 22,000 -2+-4
Nero - Black - Noir - Schwarz - Negro 0+-2
22,000+ 22,002 -1+-3
Rosso - Red - Rouge - Rot - Rojo 0+-2
22,002 + 22,004

Si en révisionnant le moleur on trouve un jeu
radial supérieur a la kmite admise de 0,015
mm el le marque de la couleur n'est plus
visble sur la tige de bielle, enregistrer le dia-
méire «A» du pied de bielle et assembler la
cage exacte selon ce diamélre.

NOTA: En demandant la cage & rouleaux,
spécilier la sélection.

Falls bei Motorprisfung das Radialspiel Giber

"das zugelassene Mass von 0,015 mm sein

solite und das Farbkennzeichen an der

Pleuelstange nich mehr sichibar ist, wird der

«As-Durchmesser des Pleuelstangenkoples

ﬂemesse'n und aufgrud dessen der geeignete
afig montiert.. ,

BEMERKUNG: Bei Anifrage den genauen
Wahlnadelkalig angeben.

En el caso que, cuando inspeccione el motor,
encuentre unjuego radial superior al limite
admitido de 0,015 mm r no resullara mas
visble la sefializacion del color en el vastago
de la biela, registre el didmetro «A~ del piede
biela y, sobre la base de este dato, monte la
jaula adecuada.

&
NOTA: cuando pida la jaula de agujas, espe-
cifiquezia seleccion.
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H.T.S.-H.T.S. D, WR
H.T.S.-H.TS. TABLE 250 - 360 / 94
H.T.S. \ TABLA .
joelvel g | on |y
Maefndn|  Coda ir | , M go i
Notas {’os N Cod. OF NOMINAZIONL: NAME DESWGNATION . BESHARE IBUNG DENOMINACION Cadg Vakday
1 | 8000 64454 | Regol. com. valvola (250) Valve drive regulator (250) Regisire com. soupape (250) | Regler fiir Ahzapventil. (250) | Regul. mando valvula (250) 1
1 | 8000 74870 | Regol. com. valvola (360) Valve drive regulator (360} Registre com. soupape (350) | Regler fiir Abzapventil. (360) | Regul. mando valvula (360) 1
2 | 8000 34292 | Rosetta diras. sp. 0,3 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
2 | 80A0 34292 | Rosettadiras. sp. 0,4 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
< 1 80B0 34292 | Rosetta di ras. sp. 0,5 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
2 | 80C0 34292 | Roselta diras. 0. 0,6 mm Washer Rondelie Scheibe Arandela 1
3 | 8000 35620 | Forcella comando valvola Control fork Fourct.e commande Gabel Horquilla 1
4 | 60N10 2870 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
-5 1 800057019 | Alberina rinvio Counter shaft Arbre de renvoi Voigelegewelle Eje de reencio 1
6 | 8B0057027 | Astna Control rod Coulisseau Steuerstange Varilla 1
7 | 800057022 | Leva comando Lever Levier Hebel Palanca 1
8 | 800057024 | Leva Lever Levier Hebel Palanca 1
9 | 800052545 | Dado ‘ Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
10 | 60N1 15503 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheihe Arandela 1
11| 60N1 15535 | Rosetta elastica = | Spring washer Rondelle élastique Federscheibe Arandela elastica 1
12| 60N102482 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
13| 8000 68820 | Base coperchio (250) Cover basis (250) Socle pour couvercle {250) Dekel-basis (250) Base tapa (250) . 1
13| 8000 73370 | Base coperchio (360) Cover basis (360) Socle pour couverrle (360) Dekel-basis (360) Base tapa (360) 1
14| 60N102483 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
15 {28000 68651 | Valvola di scarico DX (250) Exhaust valve (250) Soupape d'échappement (250) { Auslass-Ventil {250) Valvula de escape (250) 1
15| 8000 73440 | Valvola di scarico DX (360) Exhaust valve (360) Soupape d'échappement (360) | Auslass-Veniil (360) Vélvula de ascape (260) 1
16| 8000 68821 | Coperchio (250) Cover (250) Couvercle (250) Deckel (250) Tapa (250) f
16| 8000 73371 | Coperchio (360) Cover (360) Couvercle (560) Deckel (360) Tapa (360) 1
17 | 60N10 2483 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 3
18 | 8000 58048 | Rotella Wheel Galet Rédchen Ruedecilla 1
19| 8000 68650 | Valvola di scarico SX (250) Exhaust vaive (250) Soupape d'échappement (250) | Auslass-Ventil (250) Valvula de escape (250) i B
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H.T.S. TABLA - _
Nows|Na | Codg o ‘ Qiy Vaidty
mﬁ ‘vl:ex !élm(iod? ! - . I(l)é. v(?:ldl;‘
Notas|[Hos N.Cod. DENOWVINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENUOMINACION Cad Validez
19| 8000 73441 | Vaivola di scarico SX (360) Exhaust vaive (360) Soupape d'échappement (360) | Auslass-Venti (460) Valvula de escape (360) 1
20| 800058046 | Perno Pin Pivol * Bolzen Perng 1
21| 800{ 68816 | Pemo Pin Pivot Bolzen Permo 1
22 80C(: 31748 | Boccola a rullini Rolienbush Douille rouleaux Rolierbuchse Casquillo 2
23| 800064236 | Anello d: tenuta Seal ring Bague d'élanchéité Dichlungsiing Anillo de retencién 1
24| 8000 70542 | Supporto complelo Support Support Halterung Soporte 1
25} 800068819 | Guainizione {250) Gasket (250) Gamiture (250) Dichtung (250) Junta (250) 1
25| 8000 73443 | Guamizione {360) Gasket (360) Gamiture (360) Dichtung (360) Junta (360) 1
26 | 8000 36380 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillc OR 1
27| 60N10 2423 { Vite Screw Vis | Sehraube Tomillo 4
28 | BON10 2487 | Vite reg. alzata Screw Vis Schraube Tomillo 1
291 8000 74261 | Vite req. chiusura Screw Vis Schraube Tornillo 1
301 60N1 15032 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
31| 800050559 | Guarnizione Gasket Garniture Dichtung Junta 1
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FROIDISSEMENT - WASSERKUHLUNG Dﬂﬂ%ﬁ WR
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Pos | N Cod. an | v:u;;:Wth
No. Code No Gty Vaiedity
N Ne. Code Qte validas
fndex Code Ne _ M ge Gulng
Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNAT!ON BESHREIBUNG DENOMIMACION Cc id - ”_!a‘l‘a?u_z L
1 | 800056359 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
2 | 800066822 | Stalla Bracket Etrier Buege! Brida 1
3 | 80B0 70203 | Convogtiatore destro Right side panet Flanc droil Rechte Flanke Lateral derecho R
4 | 50B0 64530 | Convoghatore sinistro Left side panel Flanc gauche Linke Flanke Lateral izquierdo 1
5 | 800060165 | Grigha destra R. gnd Grile D. R. Rost Parrilla Der. 1
6 | 8000 65488 | Spessore elastico Spacer Entretoise Distanzstuck Espesor 1
7 | 800059803 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 6
9 | 800043716 | Condotto Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
10| 80G0 70030 | Condotto Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
11} 800067318 | Condotto Pipe Tuyau Rohr Tubo 2
12| 800043715 | Tubo sfiato Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
13| 8000 35751 | Fascetlla Clamp Collier Schelle Banda 8
14 |60N10 62728 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 6
15| 800065102 | Radiatore destro compl. Right radiator compl. Radiateur droit compl. Rechter Kuhler kpl. Radiador derecho compl. 1
16 | 800065101 | Radiatore sinisiro Left radiator Radiateur gauche Linker Kihler Radiador izquierdo i
17| 8000 43714 | Tappo radiatore Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
18 | 60N10 2515 | Vile Screw Vis Schraube Tornilio 2
19 | 800064565 | Griglia sinistra L. grid Grille G. L. Rost Parrilla 1zq. 1
20 | 8000 46833 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 6
21| 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
122} 800059856 | Coperchio pompa Pump cover Couvercle pompe Pumpendeckel Tapa bomba 1
23| 8000 19965 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1
24 | 800059845 | Girante Rotor Couronne Laufrad Rotor 1
25| 8000 34083 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anitlo OR 1
26 | 800059844 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador
27 | 800059843 | Alb. rinvio com. pompa Z=25 | Counter shalt Arbre de renvoi Vorgelegewelle Eje de reencio
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28 | 800059802 | Bussoia Bushing Doutlle Buchse Manguito 6 |

29| 800065430 | Boccola 1 Bush Douille Buchse Casquillc 4

30 | 800062725 | Vite Screw Vis Schraubg Tomitlo 1

31| 320063630 | Condolto | Pipe NTuyau Rohr y Tubo 1

32} 800060873 | Dado a graflelta Nut Ecrou Mutier Tuerca 2

33| 800062725 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4

34| 800060926 | Spessore elaslico Spacer Entretoise Distanzshick Espesor 1

35} 300059801 | Roselta Washer Rondelle Scheibe , A_[andela 3

36| 800056462 | Fascetla Clsmp Collier Schelle Banda 2

38 | 80004688 : Fascella Clamp Coltier Schelle Banda [

L o
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BASAMENTO - CRANKCASE " : DAAWING WR
CARTER - GEHAUSE ' TABLE
L BILD -
BANCADA _ .  TABLA 250 - 360/ 94
Pos. N. Cod. Qn Vahdih
No. Cove N -~ C.y Valdity
N. tr. Code i Qile Vakdaé
ndex Code Nr A ) M.ge Gultig
Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION #E SHREIBUNG CENOMINACIOH C.ad validez
1 | 8000 73497 | Carters motore comp. (250) Crankcase assy (250) Carter compt. (250) Kurberlgehause kpl. (250) Carter motor completi (250) 1
1 | 8000 73506 | Carters motore comp. {360) Crankcase assy (360) Carler compl. (360) Kurberigehause kpl. (260) Carter motor completi {360) 1
2 | 800042155 | Cuscinetlo albero motore Ball bearing Roulement a billes Kugellager Cojinete de bolas 2
3 | 800030728 | Arello di tenuta Seal ring Bague d'élanchéité Dichturigsring Anille de retencion y 1
4 | 800024952 | Cusc.aslere Ball bearing Roulement a billes Kugellager Cajinete de bolas 1
5 | 8000 3£440 | Cusc.aslere Bali bearing Rouiement & billes Kugellager Cojinele de bolas 1
6 | 8000 18212 | Cusc. a rullini Needie bearing Roulement a aiguilles Nadelkafig Cojinete de rodillos 2
7 | 8000 4687C | Pemo fermo seiettore Pin Pivot Bolzen Perno 1
8 | 800006597 | Cuscinetto Bearing Routement Lager Cojinete 2
9 | 800042100 | Piastrina Plate Plaquetle Plattchen Placa 1
10§ 60N10 2505 | Vile Screw Vis Schraube Tormillo 2.
11| 800073509 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
12| 800031717 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 4
14| 8000 42185 | Prigioniero Stud bolt Prisonnier Stiftschraube Prisionero 4
15| 80000 77t2 | Bussola di riferimento Bushing Douille Buchse Manguito 4
16| 800032389 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéaité Dirhtungsring Anillo de retencién 1
17| 800048208 | Cusc. a slere albero primario | Bali bearing Roulement & hilles Kugellager Cojinete de boias i
18{ 800048211 | Anefio di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retericion 1
19| 8000 38518 | Piasirina Plate Plaquette Plattchen Placa 1
20 | 800042643 | Vite Screw Vis Schraube Tomnillo 2
21| 800048209 | Anelio di lenula Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring ‘Anillo de retencion 1
22} 80000 2124 | Cusc.aslere Ball bearing Roulement a bifles Kugeliager Cojinete de bolas 1
23 | 800072522 | Guamizione Gasket Garniture Dichtung Junta 1
24| 60N10 2515 | VileL = 50 mm Screw Vis Schraube Tomillo 2
251 60N10 2514 | Vite L = 45 mm Screw Vis Schraube Tornillo
26 | 60N10 2512 | ViteL =35 mm Screw Vis Schraube Tomillo
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271 8000 48856 | Anclio di tenuta Seal .3 Bague d'étanchéite Dichtungsring Anillo de relencion 1
28| 800049016 | Cuscinetio a rullini Needlt bearing Roulement a aiguilles Nadelkafig Coijinete de rodillos 1
29| 800042244 | Cuscinetto a rufini Needle bearing Roulement 2 aiguilles Nadelkafig Cojinete de rodilles 1
30| 800043789 | Cusc. a sferr albero secondario| Ball bearing Roulement & billes Kugellager Cojinete de tolas i
31| 8000 19979 | Spina di nilerimento 2in Goupille Stift Clavija 2
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TAPA BANCADA TABLA -
oo lres || Gai T T
Nowws| % | o Cod 1 Vaiang
ng::grfn’g? (.':choog.’ DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHF;EEBUNG DENOMINACION g‘,gg \;;Ll:ggz
1 | 80A0 60288 | Coperchio sinistro completo Left cover assembly Ensemble couvercle G. Aggregat Dekel L. Juego tapa izq. 1
2 | 80000 6597 | Cuscinetlo a sfere Ball bearing Roulement 4 billes Kugellager Cojinete de bolas 2
3 | 60N102511 | ViteL =30 mm | Screw Vis Schraube Tornillo 2
4 | 800044978 | Ro-2ha piana '| Washer Rondelle Scheibe Arandela 1 }
5 | 800038215 | Anello di tenula Sealring Bague d'élanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
6 | 800031748 | Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement & aiguilles Nadelkéafig Cojinete de rodilios 1
7 | 800064296 | Anelio di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsiing Anillo de retencién 1
8 | 8000 34451 | Anello di tenuta Seal ring Baque d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencién 1
9 | 800048216 | Guarnizione Gasket Garniture Dichtung Junta 1
10| 60N102509 | ViteL =20 mm Screw Vis Schraube Tornillo 6
11| 800036786 | Tappo carico olio QOil filling cap Bouchon rempl. huile Oeleinfiilistopsel Tapén intruduccion aceite 1
12 | 800027960 | Rosettaditenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
13| 800057002 | Coperchio pignone Cover Couvercle Deckel Tapa 1
14§ 60N10 7335 | Vite Screw Vis Schraube Tornilio 2
15| 60N1 15504 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandeld 2
16| 800069372 | Guarnizione Gasket Garniture Dichtung Junta 1
17| 800069144 | Coperchio volano Cover Couvercle Deckel Tapa 1
131 6ON10 2509 | ViteL =20 mm Screw Vis Schraube Tomillo 3
19| 8000 11524 | Tappo scarico olio QOil drain plug Bouchon vidange huile | Stopsel . élablass Tapén purga aceite 1
20 180000 6725/3 | Rosetta di tenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
21| 8000 19620 | Raccordo sfiato camera cambio] Union Raccord Anschluss Empalme 1
22| 800L 45022 | Tubo Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
23| 800053340 | Spia livello olio Oil inspection cap Bouchon controle huile Oelstandkontrolle Mirilla nivel aceite 1
24 1 800063618 | Coperchio frizione Clutch cover Couvercle embrayage Kupplungsdeckel Tapa accionamiento embrague| 1
251 800059603 | Guarnizione Gasket Garniture Dichtung Junta 1
26 | BON102506 | Vite L = 14 mm Screw Vis Schraube Tornillo S U0

N"CATALOGO- CATALOGNo.-Nr. CATALOGUE -KATALOGN: -N"CATALOGO:6000 76447 PAGINAEMESSAGiugnog3-PAGE ISSUED Juneg3- PAGE ! PRIMEE Jur93-SEITE HERASGE GEBENJuni93 PAGINAEMITIDA Junio 93 =]




HUSQVARNA  mob. wr 250 - 360/ 94 v TAVOLA DRAWING

) ; ot ———— 0
N"CATALOGO CATALOGNo.-Nr.CATALOGUE -KATALOGNr.-N°CATALOGO 8000 76447 PAG'NAEMESSAGiUgn093-PAGE|SSUED-JUHBQ3-PAGE|MPR‘MEEJU|D93'5E”EHERASGEGEBENJUNQ3 PAGINAEMIT_)[‘)A—J}JEPQQ» _ } { 3




AVVIAMENTO A PEDALE - KiCK STARTER DRAWING WR
PEDAL DE MISE EN MARCHE - ANLASSER TABLE 7 250 - 360 / 94
PUESTA EN MARCHA A PEDAL TABLA
Note |Pos 1 N Cod o Qta Vahdna
Notes | No Code No Quy Valdny
atefrao| ot _ \ , Mo | G
Notas|ios N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vatdez
1 | 800048110 | Albero avviamento Starter crank shatt Arbre de démarrage Kickstarterwelle Eje arranque 1
2 | 800048111 | Manicotto scorrevole Sleeve Manchon Muffe Manguito 1
3 | 800048112 | Ingr. con cricchetto Z = 27 Gear Engranage Zahnrad Engranaje 1
4 | 800048113 | Cuscinetto a rullini Needle bearing Roulement a aiguilles Nadelkafig Cojinete de rodillos 1
5 | 800048114 | Rosetta di rasamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
6 | 60N2 21207 | Anello elastico Split ring Anncau ressort Sprengring Anillo elastico 1
7 | 800048115 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
8 | 80F0 32069 | Rosettadiras.sp. 1,0 mm Washer Rondelie Scheibe Arandela 2
8 | 80E0 32069 | Rosetta diras.sp.08 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
8 | 80A0 32069 | Rosetta diras. sp. 0,3 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
9 | 800048116 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
10| 800048117 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstick Separador 1
11| 66N0 21208 | Anello elastico Splitring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
12| 8000 38624 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
13| 60N10 2512 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
14 | 800057542 | Ingranaggio di rinvio Z = 20 Gear Engranage Zahnrad Engranaje 1
151 800031773 | Cuscinetto a rullini Needle bearing .| Roulement & aiguilles Nadelkafig Cojinete de rodillos 1
16| 80A0 38110 | Rosetta diras. sp. 0,4 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
16| 80B0 38110 | Rosetta diras. sp. 0,5 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
17| 66N0 21205 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anilio elaslico 1 |
18| 800031695 | Piastrina fine corsa Plate Plaquette Platichen Placa final de carrera 1 !
19| 80C0 55536 | Piastrina disinnesto Plate Plaquette Plétichen Placa 1
20 | 8000 20474 | Piastrina di sicurezza Plate Plaquette Platichen Placa 1
21 601v:0 1883 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
22 | 8A0069786 | Leva avviamenie complela Starter lever assy Levier démarrage compl. Hebelanlasser kpl. Palanca arranque compl. 1
23] 80C038110 | Rosetta diras. sp. 0,8 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela LN IS
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AVVIAMENTO A PEDALE - KICK STARTER ML\t WR
PEDAL DE MISE EN MARCHE - ANLASSER oD 250 - 360 / 94
PUESTA EN MARCHA A PEDAL | TABLA . 9
Note [Pos N. Cod. | QtA Validth
Notes| No. Code No Qty Vatdity
Notes| N. Nr. Code GQte Vahdté
Markefindex Code Nr ) Mge Gultg
Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cag
23 | 80E0 38110 | Rosetta diras. sp. 1,0mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
24 | 8000 48122 | Mozzetto Hub Moyeau Radnate Cubo 1
25| 6BNO 21507 | Stera 1/4° Ball Bille Kugel Esfera 1
26 | 800032203 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
27| 800038622 | Perno Pin Pivot Bolzen Perno 1
28 | 60N2 21202 | Anello elastico Split ing Anneau ressort Sprengring Anitlo elastico 1
29| 800009671 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
30| 8000 38623 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchén 1
31| 800061349 | Pemno Pin Pivot Bolzen Perno
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FRIZIONE, TRASM. PRIMARIA - CLUTCH, PRIMARY DRIVE DAAING WR
EMBRAYAGE, TRANSMISS. PRIMARIE - KUPPLUNG, ERSTERANTRIEDB TARLE 250 - 360 / 94
ENBRAGUE, TRANSM. PRIMARIA TABLA
Nole 7Pos N.Cod. Ot Vatidaa
Notes| No. Code No. Oy Valdity
R A AN
Notas |Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez
1 | 60N10 1081 | Vite Screw Vis Schraube Tormillo 6
2 | 800039248 | Piattello Plate Plateau Teller Placa 6
3 | 800071230 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 6
4 | 800048138 | Piallo spingidischi Pressure plate Pousse disque Druckplatte Plato empuja-disco 1
5 | 8A00 61095 | Disco conduttore Driving disc Disque conducteur Belagscheibe Disco conductor 7
6 | 800051148 | Disco condotto Driven disc Disque conduit Stahlscheibe Disco conducido 6
7 | BA00 48137 | Mozzo portadischi Clutch hub }*vveu porte-disque Scheibenhalternabe Porta-discos 1
8 | 800038350 | Roseta di spallamento Washer Hondelle Scheibe Arandela 1
9 | 800036856 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
10| 8000 36857 | Rosetta di sicurezza Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
11| 800054477 | Piattello Plate Plateau Teller Placa 1
12 | 8000 64450 | Coppia ingr.i primaria (250) Set of matched primary (250) | Engrenages trans. prim. (250) Stirnraderpaar (250) Copla engranaje primaiia (250)} 1
12 | 800063389 | Coppia ingr.i trasm. (360) Set of matched primary (360) |Engrenages trans. prim. (360) | Stimraderpaar (360) Copla engranaje primana {360)} 1
13| 8000 36856 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
14 | 800048238 | Rosella a tazza Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
151 65N0 21010 | Linguetta americana Woodruff key Clé woodruff Federkeil Lengueta americana 1
16| 8000 25044 | Gabbia a rullini Needle cage Cage a aiguilles Nadelkaefig Jaula de agujas del cojinete 2
17 | 8000 48239 | Rosetta diras. sp. 1,1 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
17 | 80AQ 48239 | Qosetta diras. sp. 1,3 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
17| 80B0 48238 | Roselta di ras. sp. 1.5 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
18 | 6BNO 21508 | Slera Ball Bille Kugel Eslera 1
19| 800059913 | Astina disinneslo Control rod Coulisseau Steuerstange Varilla 1
20| 800061115 | Albero comando frizione . | Shah Arbre Welle Eje 1
211 800055532 | Bussola Bushing _{Pouille Buchse Manguito 1
22 800048188 | Molla Spring Ressont Feder Resorte 1
1231 800035780 | Cuscinetio assiale Bearing Roulement Lager Cojinete 11
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FRIZIONE, TRASM. PRIMARIA - CLUTCH, PRIMARY DRIVE > DAvoLe. WR
EMBRAYAGE, TRANSMISS. PRIMARIE - KUPPLUNG, ERSTERANTRIEB TABLE 250 - 360 / 94
ENBRAGUE, TRANSM. PRIMARIA TABLA -

~ N.Cod ou | Vabdia

Code No Qty Vakday
Nr. Code Qte Vahdgé
Code Nt Mge Guitg
N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vaiidaz

8000 35781 | Ralla Washer Rondelie Scheibe Arandela 1

8000 54692 | Vite di registro Adjusting screw Vis de réglage Verstellungschraube Tornillo de reguiacién 1

60Nt 15033 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
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CAMBIC™SBANSMISSION

TAVOLA

BOITE DE VIT®RSE - WECHSELGETRIBE PTABLE 9 WR
' ah BILD - ‘
CAMBIO . Tas0, 250 - 360/ 94
LNolo Pos N Cog o Qta Valkdra
Notes{ No Code No . Qty Vahday
Notes| N. N¢. Code Qle Vakdié
arkejndox Code Nr ) . M ge Gultig
NatasiPos N. Ceg DENOMINAZIONE NAME N DESIGNATION BESHREIBUNG DENDMINACK).BI Cad L \iayhd?z” o
1 | 800063623 | Albero | 'unario compieto Main shatt Arbre primaire Haupiwelle Eje principal completo 1
2 | 800059691 | Albero primario Z = 11 Main shaft Arbre primaire Hauptwelle Eje primario 1
3 | 800063627 | Ingr.6* velocita Z = 20 Gear 6th speed rage 6éme Zahnrad 6. Gang Engranaje 6° velocidad 1
4 | 8000 36889 | Rosetta diras. sp. 1,2 mm Washer g Scheibe Arandela 5
5 1 800054319 | Rosetia diras. sp. 1,2 mm Washer Rondelie Scheibe Arandela 1
6 | 800031772 | Anelio elastico Spiit ring Anneau ressort .Sprengring Anillo elastico 1
7 | 800059693 | ingr.3vel. Z=16-Z =18 4% | Drivengear 3rd and 4th speed| Engr. conduit 3 éme et 4 émeMw2Zahnrad 3. u. 4. Gang Engr. 3°y 4° velocidad 1
8 | 800063625 Ingr.5%vel.Z=20 Gear 5th speed Engranage 5éme Zatad 5. Gang Engranaje 5° velocidad 1
9 | 800025572 { Rullino Rofler Aguille Rolle Rodillo 114
10 | 800027690 | Rullino Roller Aiguille Rolle Rodillo 68
11| 8000 63624 | Albero secondasio completo Layshaft compl. Arbre secondaire compl. Vorgelegewelle kpl. Eje secundario compl. 1
12| 800062152 | Albero secondario Layshalt Arbre secondaire Vorgelegewelle Bt f.cundario 1
13| 800059594 | ligr.2*vel. Z= 14 2nd speed gear Engranage 2éme Zahnrad 2. Gang Engr. 2° veloc h
14| 800059637 | ingr.4*vel. Z=25 4th speed gear Engranage 4éme Zahnrad 4. Gang Engr. 4° velocidad ™
15] 800059696 | Ingr.3*vel. 727 Jrd speed gear Engranage 3éme Zahnrad 3. Gang Engranaje 3° velocidad
16 | 8000 62153 | Vile Screw Vis Schraube Tornillo
17| 8000 62154 | Rosetla piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
18 | 8000 35888 | Aneflo elastico Spiit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 3
191 800063628 | ngr.6'vel.2=19 Gear 6th speed Engranage 6éme - Zahnrad 6. Gang Engranaje 6° velocidad 1
20| 800059699 | ingr. 1?vel.Z =28 Gear 1st speed Engranage vére Zahnrad 1. Gang Engranaje 1° velocidad 1
211 800022373 | Guscinello a rulini Needie bearing Roulement 2 aiguilles Nadelkfig Cojirete de rodillos 1
22§ 8000 636?6 gr.5*vel. Z = 23 Gear 5th speed Engranage 54me Zahnrad 5. Gang Engranaje 5° velocidad 1
23 | 8000 64868 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 1
24| 8000 42700 | Anelo OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1
25 | 80A00 7989 | Rosefia diras.sp.03mm | Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
25 80C00 798¢/ | Rosettadiras.sp.05Smm __ | Washer Rondelie | Scheibe Arandela 1 -
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TAVOLA

CAMBIO - TRANSMISSION DRAWING WR
‘ BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE TABLE
BILD -
CAMBIO TABLA 250 - 360/94

Luou ros N. Cod. a Validea
Notes | Na. Code No. Qty validity
Notesi N. Nr. Code Qte Validité
artkejnder Code Nr M ge Gultig
Notas|Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez

25| 80E00 7989 | Rosettadiras. 5p.0,7 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

25| 80F00 7989 | Rosetta diras. sp. 0.8 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

25| 80G00 7989 | Rosetta di ras. sp. 0,9mm Washe: Rondelle Scheibe Arandela 1

25| 80HOO0 7989 | Rosetta diras. sp. 1,0mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

25| 80100 7989 | Rosettadiras. sp. 1,1 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

25| 8ON0O 7989 | Rosetta diras. sp. 1,2 mm Washer Pondelle Scheibe Arandela 1

26 | 800050619 | Pignone Z = 14 {250) Pinion Pignon Ritzel Pifion 1

® | 26| 800050620 | Pignone Z = 15 (250) Pinion Pignon Ritzel Pifion 1

26| 800050620 | Pignone Z = 15(360) Pinion Pignon Ritzel Pifion 1

@ | 26| 800050619 | Pignone Z = 14 (360) Pinion Pignon Ritzel Pifién 1

27| 800059695 | Ingr.23vel. Z=29 2nd speed gear Engranage 2éme Zahnrad 2. Gang Engr. 2° velocidad 1

28| 800048168 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstiick Separador 1

29| 80A0 10904 | Rosettadiras. sp. 0.3 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

29 | 80CO 10904 ; Rosetta diras. sp. 0.5 mm Washer Rendelie Scheibe Arandela 1

29 | 80E0 10904 | Rosefta diras. sp. 0,7 mm Washer Hondelle Scheibe Arandela 1

1291 80FO 10904 | Rosetta di ras. sp. 0.8 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

29 | 80GO 10904 | Rosetta diras. sp. 0;9mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

29| 80HO 10904 | Rosetta ck ras. sp. 1,0mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

29| 8010 10304 | Roseltadiras. sp. 1,1 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

291 80L0 10904 | Roselia diras. sp. 1,2 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

30| 8C0036022 | Roselta diras. sp. 0,4 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

30 | 8D00 36022 | Rosetta di ras. sp. 0,5 mm Washer Rondefle Scheibe Arandela 1

30 | 8F00 36022 | Rosetta diras. sp. 0,7 mm Wazher Rondelie Scheibe Arandela 1

30 | 8G00 36022 | Rosetta diras. sp. 0,8 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

30 { 8H00 36022 | Roseita diras. sp. 1,0 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela
130 810036022 | Roseladiras.sp. 1,1 mm Washer Rondelle Scheibe | Arandela SR T O T
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TAVOLA

CAMB|° - TRANSMISS'ON R DRAWING WH
BOITE DE VITESSE - WECHSELGETRIBE TABLE
BILD -
CAMBIO Lo, 250 - 360 / 94
Note |Pos. o N. Cod. Q la' Validna
Notes | No. Code No Qty Validity
Notes] N. Nr. Code . Qte Validité
|Markefindex Code Nr M.ge Gultg
Notas|Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Validez
30 | 8K00 36022 | Rosetta diras. sp. 1,2 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
31| 8B00 3€022 | Rosettadiras. sp. 0,3 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
31} 8C00 36022 | Rosetta diras. sp. 0,4 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
31| 8D00 36022 | Rosettadiras. sp. 0,5 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
@ = Arichiesta O = Upo"h request @ = Sur demande @ = Aut Anfrage @ = Bajo pedido
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COMANDO CAMBIO - SHIFTER DANLA, WR
COMMANDE DE VITESSE - GANGSCHALTUNG TASLE 250 - 360 / 94
MANDO CAMBIO TABLA
dalt | ek an | v
Nomolodor|  Cosar age | g
Notas |Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez
1 | 800048134 | Albero comando forcelle cambiq Driving shaft gearbox forks Arbre comm. fourches trans. | Antriebswelle Schaltgabel Eje mando horquilla cambio 1
2 | 800017040 | Cuscinetto a sfere Ball bearing Roulement 4 billes Kugellager Cojinete de bolas 1
3 | 800038706 | Rocchetto Sprocket Rochei Spule Pifion 1
4 | 800038707 | Linguetta Key Cié Federkeil Lengleta 1
5 | 800047496 | Vite Screw Vis Schraube Tornilio 1
6 | BA00 38708 | Rosetla Washer Rondel'e Scheibe Arandela 1
7 | 800047160 | Rosetta elastica Spring washer Rondell:2 élastique Federscheibe Arandela elaslica 1
8 | 80A00 1261 | Rosetta diras. sp. 0,2 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
8 | 80B00 1261 | Rosetta diras.sp.0,3 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
8 | 80C00 1261 | Rosetta diras.sp. 0,5 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
8 | 80D00 1261 | Roseita diras.sp. 0,8 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
8 | 80EDO 1261 | Rosetta diras.sp. 1,0 mm Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
9 | 800048135 | Forcella innesto 5% - 6 vel. Fork Fourche eng. vilesses Schaltgabel Horquilla marchas 1
10 | 800048126 | Forcella innesto 1% - 44 vel. Fork Fourche eng. vitesses Schaitgabe! Horquilla marchas 1
11| 800048127 | Forcella innesto 2* - 3* vel. Fork Fourche eng. vitesses Schaltgabel Horquilla marchas 1
12| 800038728 | Rullo Roller Aiguille Rolle Rodillo 3
13| 800038711 | Pemo Pin Pivot Bolzen Perno 1
14| 8000 38712 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 1
15| 800048128 | Selettore Selector Selecteur Waehler Selector com. 1
17| 60N2 21202 | Anello elastico Split ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
18 | 800046225 | Molla Spring ; Ressort Feder Resorte 1
19 [ 800061376 | Distanziale Spacer ' |Entretoise Distanzstiick Separador 1
20 | B0E00 1261 | Rosetta di ras.sp. 1,0 mm Washer i |Rondelle Scheibe Arandela 1
21| 800038721 | Saltarello Click Cliquet Strumhaken Saltarelo 1
221 800057789 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
23 | 6ON10 1079 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
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COMANDO CAME'Q - SHIFTER JAVOLA WR
COMMANDE DE VITESSE - GANGSCHALTUNG TADLE 1 0 250 - 360 / 94
MANDO CAMBIO . _ TABLA
' N
Note |Pos N Cod | ] Qu Vakdna
Notes | No Code No N i Oty Validity
Noles| N. Nr Code N Qe Yahdné
IMarkelindex Code Nt RN M ge Guitg
hiog_r—, fi?i N Cod. DEN AZIONE o NAM\:\\ DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vahdez L
24 | 8000 42487 | Distanziale Spacei Entretoise Distanzstiick Separador 1
25| 800002709 | Rosetta Washer ‘-\\ Rondelle Scheibe Arandela 1
26| 800065750 | Pedale comando cambio compl} Crank lever asi-._ Levier comp!. Hebel kp!. Pedal mando cambio compl. 1
27| 800063621 | Manicotto Sleeve Manchon Mutte Manguito 1

28 | 6ONt0Q 1081 | Vile Screw \ Vis Schraube Tornillo 1
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TAVOLA

PARTIE ELECTRIQUES - ELEKTRISCHETEILE TABLE 250 - 360 / 94
PARTE ELECTRICA TABLA -
Note {Pos. N. Cod. Qta Validna
Nowws| N | R Code T vahdes
ﬂMallw Lnd.ox Code Nr M.ge Gultg
Notas{Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C ad Val@ez
1 | 8000 75347 | Altematore completo (250) Alternator compl. Alternateur compl. Lichtmaschine kpi. Altemador compl. 1
1 | 8000 75344 | Alternatore completo (360) Alternator compl. Alternateur compl. Lichtmaschine kpl. Alternador compl. 1
2 | 60N10 2871 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 3
3 | 8000 49957 | Piaslrina Plate Plaquette Platichen Placa 1
4 | 65N0 21002 | Linguella americana Woodruff key Clé woodruff Federkeil Lengtieta americana 1
5 | 8000 73540 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
6 | 800021811 } Fascelta Clamp Collier Schelle Banda 4
7 | 8000 75346 | Bobina Coil Bobine Ziindspule Bobina 1
8 | 800073593 | Rosetta Washer Rondelle | Scheibe Arandela 2
9 | 62N1 15765 | Rosefta elastica Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
10| 800063240 | Candela NGK B9 EGV (250) | Spark plug (250) Bougie (250) Zundkerze (250) Bujias (250) ]
10 | 8000 69796 | Can. «Champion» N82 (250) | Spark plug (250) Bougie {250) Zundkerze (250) Bujias (250) 1
10| 8000 70206 | Candela NGK B8 EGV (360) | Spark piug (360) Bougie (360) Zundkerze (360) Bujias (360) 1
10 | 8000 42547 | Can. «Champion» N84 (360) | Spark plug (360) Bougie (360) Zundkerze (360) Bujias (360) 1
11 8000 23158 | Pipetta schermala Plug pipe Pipette bougie Kerzenstecker Pipa bujia 1
15| 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 4
16| 60N1 15504 | Rosetia piana Washer Rondelle -| Scheibe Arandela 2
17| 8000 75343 | Centralina elettronica (250) Electronic device Dispositif éléctronique Zundelekironik Centralita electronica 1
171 8000 75345 | Centralina elettronica (360) Electronic device Disposilif éléctronique Zundelektronik Cenlralita electronica 1
: uchTALoqd{cmALocﬂq.-&.CATALOGUE-KATALOG&sN°CATALOGo:aooo 76447 PAGINAEMESSAGiugno3-PAGEISSUED ~June93-PAGEIMPRIMEE Juin93-SEITE HERASGEGEBENJunig3- PAGINAEMITIDA Junio 93 B B ] 49




-TABLA

HUSQVARNA  mob. wr2s0-360/94 | TavoLs s

N°CATALOGO-CATALOGNo.-Nr. CATALOGUE - KATALOGNr. -N°CATALOGO:8000 76447 PAGINAEMESSAGiugno93-PAGE ISSUEC ~June93-PAGE IMPRIMEEJuinQS-SEITEHERASGEGEBENJU:\&%- PAGINAEMITIDA Jun

ey
-

dat s o

1093




CARBURATORE - CARBURETOR DaVaLA, WR
CARBURATEUR - VERGASER TABLE 1 2 250 - 360 / 94
CARBURADOR TABLA
Note {Pos N. Cod. [ Q.ta Valkidia
"Nz.::l"" e 8| Vo
Marks index Code Nt Mge Guitg
Notas|Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez
1 | 800063356 | Ditfusore Dittuser Diffuseur Lufitrichter Difusor 1
2 | 80B0 63303 | valvolagasda 35 Throttle vaive Papillon de gaz Drosselkiappe Vélvula 1
® | 2 | 800063303 | Valvola gas da 30 Throttle valve Papilion de gaz Drosselklappe Valvula 1
® | 2 | 80A063303 | Valvola gasda 40 Throttle vaive Papillon de gaz Drosselkiappe Valvula 1
3 1 80R0 27910 | Spillo conico K50 Needle Pointeau conique Kon. Nadel Pasador conico 1
4 | 80B0 58144 | Polverizzatore DQ 268 (250) | Fuel nozzle Pulvérisateur Einspritzdiise Pulverizador 1
4 | BOAQ 58144 | Polverizzalore DQ 266 (360) | Fuel nozzle Pulvérisateur Einspritzduse Pulverizador 1
@® | 4 | 800058144 | Polverizzatore DQ 264 (360) - | Fuel nozzle Pulvérisateur Einspritzdiise Pulverizador 1
® | 4 | B0A0 58144 | Polverizzalore DQ 266 (250) | Fuel nozzle Pulvérisateur Einspritzdise Pulverizador 1
@ | 4 | 80B058144 | Polverizzatore DQ 268 (360) | Fuel nozzle Pulvérisateur Einspritzdise Pulverizador 1
@ | 4 | B0MO 58144 | Polverizzatore DQ 270 (250) | Fuel nozzle Pulvérisateur Einspritzdise Pulverizador 1
5 | 80AD 63304 | Emulsionatore min. B48 (250) | Emulsifier Emulsionneur Mischer Emulsionador 1
| 5 |1 80G0 63304 | Emulsionatore min. B38 (360) | Emulsifier Emulsionneur Mischer Emulsionador 1
@ | 5 | 80F063304 | Emulsionatore min. B35 (360) | Emulisifier Emulsionneur Mischer Emulsionador 1
@ | 5 | 80C0 63304 | Emulsionatore min. B40 (360) | Emulsifier Emulsionneur Mischer Emulsionador 1
® | 5 | 800063304 | Emuisionatore min. B45 Emulsifier Emulsionneur Mischer Emulsionador 1
® | 5 | 80B0 63304 | Emulsionatore min. B50 (250) | Emulsifier Emulsionneur Mischer Emulsionador 1
6 | BEAD 12041 | Gelto max. 195 Main jet Gicleur principal Hauptdiise Chiclé maximo 1
@ | 6 | 8B0ONO 12041 | Geflto max. 175 Main jet Gicleur principal Hauptduse Chiclé maximo 1
@ | 6 | BAP0 12041 | Getto max. 180 Main jet Gicleur principal Hauplduse Chiclé maximo 1
@ | 6 | BDA0 12041 | Getto max. 190 Main jet Gicleur principal Hauptdise Chiclé maximo 1
@ | 6 | BFAD 12041 | Getto max. 192 Main jet | Gicleur principal Hauptdise Chiclé maximo 1
® | 6 | BEAD 12041 | Getto max. 195 Main jet Giclewr principal Hauptdise Chiclé maximo 1
® | 6 | 8GAD 12041 | Getlo max. 198 Main jet Gicleur principal Hauptdise Chiclé maximo 1
@® | 6 | BGAD 12041 | Gelto max. 198 (NL) Main jet Gicleur principal Hauptdiise Chiclé maximo 1
@ | 6 | 8AQ0 12041 | Getio max. 200 Main jet Gicleur principal Hauptdise Chiclé maximo 1
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TAVOLA

CARBURATORE - CARBURETOR DRAWING
C2ARBURATEUR - VERGASER TABLE
CARBURADOR a0 250 - 360/ 94
Note |Pos N Cod on Vakdea
Noles{ No Code No. Qty Valgay
Notes§ N. Nr. Code Qte Vahdad
atka Jndex Code N M ge Guitg
Notas | Pos. N. Cod. DENQOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vahdez
@ | 6 | BIAD 12041 | Gelto max. 202 Main jet Gicleur principal Hauptdiise Chiclé maximo 1
7 | 8ADDD 5761 | Gelto minimo 48 (250) idle jet Gicleur minimum Leeraufdise Chiclé minimo 1
7 | 8DF00 5761 | Getto minimo 38 (360) idle jel Gicleur minimum Leeraufdiise Chiclé minimo 1
® | 7 | 8FF005761 | Getto minimo 35 (360) kile jet Giclewr minimum Leerdauldiise Chiclé minimo 1
® | 7 | 8MAQ0 5761 | Getto minimo 40 {360) idie jet Giclewr minimum Leerlaufdise Chiclé minimo 1
@ | 7 | BLAO0O 5761 | Getto minimo 45 (250) idie jet Gicleur minimum Leerautdise Chiclé minimo 1
@ | 7 | BNADO 5761 | Getto minimo 50 (250) idle jet Gicleur minimum Leerdauldise Chiclé minimo 1
8 | 80A0 50490 | Getlo avviamento da 50 Starting jet Gicleur de starter Starterdiise Chiclé arranque 1
9 | 800050491 | Vaivola a spilic Needie valve Soupape 4 pointeau Nadelventil Valvula de aguja 1
10 | B0AD 29665 | Gafleggiante gr. 4,5 Fioat Flotteur Schwimmer Flotador 2
11| 800058660 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchén 1
121 800051986 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
13| 800051987 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
14| 800067428 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchon 1
15| 800067429 | Coperchio Cover Couvercle Deckel Tapa 1
16 * Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
17| 800050456 | Nipplo Nippie Nipple Nippel Nipple 1
18 | 800035353 | Fermaglio Retainer Arret Klammer Abrazadera de sujecion 1
191 8000 50467 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
20| 8000 50468 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
21| 800050469 | Dispositivo avviamenio Starting device Dispasitif de démarrage Startvorrichtung Dispositivo puesta enmarcha | 1
2| * _Guamizions | Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
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TAVOLA

CARBURATORE - CARBURETCR DRAWING ; WR
CARBURATEUR - VERGASER TQELDE 1 2 250 - 360 / 94
CARBURADOR TABLA
Note |Pos. N. Cod. Q1ta Validna
Notws| N |  fir Codo o Vakang
Marke fndex Code Nt M ge Gultig
Notas {Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C ad Vahdoz
23| 800063357 | Vite regol. valvola gas Screw Vis Schraube Tomillo 1
24| 800063358 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
25| 800050471 | Vite regolazione aria Screw Vis Schraube Tomillo 1
26 { 800050472 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
27| 806050473 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
28 * Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
29| 8000 50475 | Filtro benzina Fue! filter Fillre essence Benzinfilter Filtro gasolina 1
30| 800050476 | Bilanciere Rocking lever Balancier Schwinge Balancines 1
311 800050478 | Perno Piri Pivol Bolzen Perno 1
32 * Guamizione Gasket Gamiure Dichtung Junta 1
33| 800063360 | Vascheita Chamber Cuvette Becken Cubeta 1
34| 800050482 | Rosetia elastica Spring washer Rondelle élaslique Federscheibe Arandela elaslica 2
35| 8000 50483 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
36| 800058738 | Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzinfilter Filtro gasolina 1
37 * Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
38| 800063361 | Tappo Piug Bouchon Verschluss Tapdn 1
39 * Guarnizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
40| 800059760 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo 1
41| 800063362 | Guida valvola gas Valve guide Guide soupape Ventilfihrung Guia vélvula 1
421 * Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1
43| 800063365 | Ugeho polverizzatore Spry nozzle Buse atomiseur Einspritzdise Inyector pulverizador i
44 ] 800058571 | Vitle Screw Vis Schraube Tomillo 2 R
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* =Conte .uto nella busta
guamizioni pos. 45

@ = Arichiesta

* = Gasket bag pos. 45

® = Upon request

* = Dans l'enveloppe

| & joints pos. 45

® = Sur demande

* =l beutel d. Dichtungen
enthalt. pos. 45

® = Auf Anfrage

* = En el saquito de
quarniciones pos. 45

® = Bzjo pedido

CARBURATORE - CARBURETOR TAVOLA —
CARBURATEUR - VERGASER DAL ~ WR
CARBURADOR A 250 - 360/ 94
Note |Pos N. Cod. Qra B -Vahdn;
Notes| No. Code No. Qty . Vabany
Notes| N. Nr. Code Qte Validité
{Markendex Code Nr ) Mge Gulhg
Notas}{Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez
451 8000 67430 | Busta guamnizioni Gasket set Jeu joints Dichtungssatz Serie juntas 1
46| 8000 70199 | Carburatore completo {250) Carburetor assy Carburateur complet Vegaser, kpl. Carburador compl. 1
46| 8000 70201 | Carburatore (360) Carburetor Carburateur Vegaser, Carburador 1
47 { 800057370 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchén 1
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FILTRO ARIA - AIR FILTER
FILTRE AIRE - AIRFILTER
FILTRO DE AIRE

TAVOLA
DRAWING

WR
1 3 250 - 360/ 94

foalie | Som | ae |y
oehotr] e A v
Notas |Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez

1 | 8000 69543 | Scatola filtro Air filter box Boite filtre Filterkasten Caija filtro aire 1

2 | 800069549 | Gabbia filtro Cleaner cage Cage pour filtre Filterkafig Cayd filtro 1

3 | 8000 72641 | Filtro aria Air filter Filtre & air Luftfilter Filtro aire 1

4 | 800069550 | Coperchio Cover Couvercle Decke' Tapa 1

5 | 800069429 | Bussola Bushing Duille Buchse Manguito 2

6 | 8000:69546 | Raccordo Union Raccord Anschluss Empaime 1

7 | 8000 70024 | Flangia Flange Bride Flansch Brida 1

8 | 8000 56443 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 6

9 | 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tormillo 2

10 [ 60N1 15549 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

11] BAOO 37947 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio 1

121 8000 37906 | Fascetta Clamp Collier S~helle Banda 1

|
13| 8000 62728 | Vite Screw Vis ' Schidube Tornillo 2
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Notes
Notes

Note [Pos

IMarkefindex
Notas |Pos

~N D O b

10
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TELAIO, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS DRAWING WR
CADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT TABLE 250 - 360 / 94
BASTIDOR, REPOSAPIES TABLA
Coda No Qly Vandey
s fo| i
N Cod DENDIMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C ad Vahdwz
8000 73864 | Parte antenore compl. (250) | Frumedront side assy (250) | Chassis av. compl. (250) Rahme kpl (250) Cuadro anterior compl. (250) | 1
8A00 73864 | Parte anteriore compl. (360) Frame front side assy (360) | Chassis av. compl. (360) Rahmen kpl. (360) Cuadro anterior compl. (360) 1
80A0 69157 | Parte posteriore telaio Rear frame side Chassis arriére Saitelbriicke Cuadro posterior 1
8000 63056 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2 !
8000 67545 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 3
8000 70000 | Spina eiastica Pin Goupille Stift Clavija 2
8000 69434 | Piastra (250) Plate Plaque Platte Placa 1
8000 65690 | Piastra anl. fissaggio motore | Plate Plaque Platte Placa 2
8000 62795 | Vite (250) Screw Vis Schraube Tornillo 2
8A00 71722 | Pedana destra R.H. foot-rest Repose-pieds D R. Fussraste Pedal deint. derec'1. compl. 1
8B00 69998 | Pedana sinistra L.H. foot-rest Repose-pieds G. L. Fussraste Pedal delant. izd0. compl. 1
8000 70001 | Molla destra Spring R. Ressort D. Feder R. Fesorte der. 1
8A00 70001 | Molla sinistra Spring L. Ressort 3. Feder L Resorte 2q. 1
8A00 69056 | Vite Screw Vis Schraube Tomilly 2
8C00 69138 | Vite (250) Screw Vis Sch:aube Torrillo 1
8000 42022 | Dado (250) Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
8000 43928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
8B00 67545 | Vite Screw Vis Schraube Tornifio 2
8000 69150 | Piastrina Plate Plaguette Platichen Placa 1
8000 62796 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
8000 33373 | Rivetto Rivet Rivet Niet Remache 2
800069111 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
8000 71091 | Cava'lolto U-bolt Cavalier Biigelbolzen Caballete 2
1513070-01 | Cuscinetto a rulli conici Bearing Roulement & roulewux coniques| Lager Cojinete de rodillos conicos 2
80000 1676 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
800061357 | Pemo anteriore fiss. motore Pin Pivot Bolzen Pemo 1
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TELA'O, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS DRAWING WR
CADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT TQIEBE 1 4 250 - 360 / 94
BASTIDOR, REPOSAPIES TABLA '
Noie |Pos N. Cod Q1ta Vahd1a
Notes | No Cooe No Quy Vandny
Manefroos|  Godo M go oing
Notas |Pos N. Cod DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Valdez
281 8A0D 69112 | Pemno inleriore fiss. motore Pin * Pivot Bolzen Perno 1
29 | 8000 43391 | Serratura antifurto completa Anti-left lock assy Serrure anti-vol compl. Sichereitsschloss kpl. Cerradura compl. 1
30} 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
31| 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
33| 800043928 | Dado (250) Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
341 8000 35531 | Chiave grezza Raw key Clef primitive Schliissal Llave 1
361 8000 44240 | Dado autobloccante Nut Ecrou Mutter Tuerca 4
@ | 37| 8000 71086 | Kit compl. poggiapiedh Compl. footrest Kit Appui-pied complet kompl. Fussraster-Kit Kit compl. apoyapies 2
38 | 800059433 | Rullo superiore Roller Aiguille Rolle Rodillo 1
39 | 800063312 | Cuscinetto Bearing Roulement Kugellager Coijinete 2
40| 8000 59434 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 1
43| 8000 75350 | Piastrina Plate Plaque Platte Plaque 1
@ |44 ] 8000 71088 | Supporto Dx R.H. support Support D. Halterung R. Soporte der 1
® | 45| 800066652 | Poggiapiedi passeggero Dx. R.H. foot rest support Support repose pied D. R. Fussraster Posapie der. 1
@ [ 46| 8000 71087 | Supporto Sx. L.H. support Support G. Hallerung L. Soporte i2q. 1
@ | 47| 800066651 | Poggiapiedi passeggero Sx. L.H. foot rest support Support repose pied G. L. Fussraster i'nsapie 12q. 1
® |48 800041459 | Pemo Pin Pivot Bolzen Perno 2
@ | 49| 62N1 15504 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
@ |50 | 64N120048 | Copiglia Spiit pin Goupille Splint Clavija 2
® |51 800069056 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
52| 8000 73877 | Gamba laterale Side stand Bequille lat. ) Seitenstander Horquilla lateral 1
53| 60N10 2556 | Vite Screw vis Schraube Tomillo 1
54 | 8000 62676 | Molla intema Spring Ressort Feder Resorie 1
55| 8000 62675 | Molla esterna Spring Ressort Feder Resorte 1
56 | 8000 25647 | Piastrina Plate Plaque Platte Plaque !
59 | 8000 62726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 41 -
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TELAIO, PEDANE - FRAME, FOOT RESTS TAvOLA wWR
CADRE, REPOSE PIEDS - RAHMEN, FUSSBRETT Tgl%a
BASTIDOR, REPOSAPIES oty 250 - 360/ 94
Note [|Pos N. Cod Qia Validita
Notet | No. Code No. Qty Validty
Notes] N. Nr. Code Ote Validié
IMarke pndex Code Nt i M ga Gultg
Notas | Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOWINACION C ad Vahdaz
60| 8000 75349 | Piastrina Plate * Plaque Platte Plaque 1
61] 8000 75354 | Piastrina Plate Plaque Platte Plaque 1
® = Arichiesla @ = Upon request ® =Sur demande ® = Auf Anfrage ® = Bajo padido
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TAVOLA

SOSPENSIONE ANTERIORE - FRONT FORK ASSEMBLY DRAWING WR
SUSPENSION AVANT - VORDERTELESKOPGABEL TABLE 1 5
BILD 250 - 360/ 94
SUSPENSION DELANTERA TABLA
Mote {Pos I N. Cod ) Ot Validaa
Notes | No. Code No Quy Valday
Notes] N. Nr. Code Ote Vakdié
mgx':: rgggx %oa(.‘?og' DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION 7 BESHREIBUNG DENOMINACION g:g; \gzggz
1 | 8000 72085 | Kit anelli Seal ring kit Gr. bague de retenue Dichtring Gruppe Kit anillo de retencion 1
2 | 8BA00 65503 | Rosetta piana Washer - Rondelle Scheibe Arandela 2
3 | 800074959 | Malla K=4.2 Spring Ressort Feder Resorte 2
® | 3 | 800074247 | MollaK=4,4 Spring Ressort Feder Frasorte 2
® | 3 | 800074246 | MollaK=4,0 Spring Ressort Feder Rescrie 2
4 | BA00 67997 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 2
5 | 800069319 | Testa dislerzo Steering head Téte direction Lenkkopf Cabeza: de direccion 1
6 | 8C00 72349 | Base di sterzo con perno Steering crown with pin Socle de direction avec pivot | Gabelbriicke mit Bolzen Base de ciireccion con pemo 1
7 | 800062796 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 8
8 | 800069345 | Ghiera registro cuscinett Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
9 | 800069315 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
10 | 80B0 69981 | Piastrina Plate Plague Plalte Plaque 1
11| 8000 73141 | Mozzetto inferiore Hub Moyeau Radnabe Cubo 2
12| 800060233 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistuck Junta de goma 4
13| 800060234 | Rosetlta piana Washer Rondetle Scheibe Arandela 2
14| 800053155 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 2
15 60N10 1219 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
16| 800061314 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
17| 800068516 | Mozzetto superiore Hub Moyeau Radnabe Cubo 2
18| 800062733 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
19| 800062729 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 4
20§ 800069282 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 6
21 8000 70558 | Aneflo Ring Bague Ring Anillo 2
22| 8B00 66525 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
23| 800067997 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo
24| 800056443 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca -
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25} 80B0 69338 | Protezione steli Dx. Guard R.H. Protection G. Schutz R. Proteccion D. 1
26| 808069337 | Protezione steli Sx. Guard L. H. Protection D. Schutz L. Proteccién 1. 1
271 8000 74963 | Pompante Pumping element Element de pompage Pumpenelement Bombeadora compl. 2
28 800070391 | Tubo Pipe Tuyau Rohr Tubo 2
29| 8000 73346 | Gamba Dx. compl. R.H. lork leg assy Fourche complete D. Telegabe! Kpi. R. Horquilla terech. compl. 1
30} 8000 73345 | Gamba Sx. compl. L.H. fork leg assy Fourche compl. G. Telegabel, Kpl. L. Horquill izrda. comp!. 1
31| 8000 74958 | Sede molia. Spring seat Siége ressort Feder-Sitzring Alojamiento resorte 2
35| 800070386 | Anello OR O-Ring Bague OR 0-Ring Anillo OR 2
36| 8000 74966 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
37| 8000 74957 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 2
38 | 8000 74961 | Scorrevole Sx. compl. L.H. slider assy Montant G. compl. Bein, Kpl. L. Deslizable izrda. compl. 1
39| 800074960 | Scorrevole Dx. compl. R.H. slider assy Montant D. compl. Bein, Kpl. R. Deslizable der. compl. 1
40 | 8000 72086 | Kit bussole Bushing kii Gr. douille Buchse Gruppe Kit manguito 1
@ | 42| 8000 71443 | Olio forcella Front fork oil Huile fourche avant Ol tiir die Vordergabe! Aceite horquilladelantera 1
43| 8000 74365 | Anello OR 0-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
44 | 8000 74364 | Registro Adjustement Réglage Regler Regulacion 2
451 8000 74967 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
46| 800061355 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
471 8000 74962 | Roselta Washer Rondefe Scheibe Arandela 2
48 | 8000 71508 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte 2
49 | 8000 45436 | Catadiottro (D) Reflector Caladioptrique Riickstrahler Catafaros 2
® = Arichiesla @ = Upon request @ = Swr demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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FORCELLONE - SWING ARM DRAWING 16 WR
FOURCHE - GABEL TABLE
BILD -
HORQUILLA TABLA 250 - 360/ 94
Note {Pos N. Cod. Qia Validna
Notes | No. Code MNo. Qty Validty
Notes] N. Ne. Code Qte Vahdié
Marke kndex Coda Nt M ge Guing
Notas|Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME . DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Valdez
1 | 8000 76282 | Forcelione completo Compl. fork i aurche complete Gabel, Kpl. Horquilla compl. 1
2 | 8000 71622 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 4
3 | 8000 72884 | Pattino catena Chain slider Glissic e Gleitbahn Plato cadena 1
6 | 80000 1412 | Ingrassalore Lubricator Graissev:, Schmierbiichse Lubricador 2
9 | 800065412 | Distanziale Spacer Entretoise N\ Distanzstiik Separador 1
10 | 8B00 42029 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
11| 8000 76283 | Gabbia a ryllini Needle cage Cage a aiguilles *. Nadelkaefig Jaula de agujas del cojinete 4
13| 8000 71620 | Pemo forcellone Fork pin Pivot fourche " Gabelbolzen Pemo horquilla 1
14| 800067997 | vite Screw Vis " | Schraube Tornillo 8
15} 8000 73456 | Guidacavo Cable guide Guide cable “Cabelliihrung Guia-cable 3
16| 8000 73426 | Copricalena Chain guard Carter de chaine Ké:enkasten Cubre-cadena 1
18| 8000 71624 | Tendicatena DX Chain adjuster R. Tendeur de chaine D. Ketter:apanner R. Tenscr de cadena D. 2
i \\
19| 8000 71623 | Dado Nut Ecrou Mutter \\\ .Tuerca 1
20| 8C00 61121 | Vite Screw Vis Schraube . Tornilio 2
21| 8000 17810 { Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
22| 8000 74388 | Tappo Plug Bouchon Verschluss \ Tapon 2
23] 800067997 | Vite Screw Vis Schraube .| Tornillo 1
24 | 800059289 | Scodeliino Cup Cuvette Teller | Cubeta 1
26 | 8A00 69282 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
27| 8000 72875 | Piasira d'atlacco Plate Plaque Platte Placa 2
28| 8000 72874 | Guidacatena Chain guide Guide-chaine Kettenighrung Guia-cadena 1
29 8000 62731 | Vite Screw Vis Schraube Tomnillo 2
31] 8000 65411 | Rulo Rolter Aiguille Rolle Rodillo 1
32| 151550601 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito !
33| 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca | 2
134 | 8A00 66661 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito LS
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35| 8000 45495 | Boccola di spallamento Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
36| 800062795 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2 -
37| 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
39| 800075166 | Scodellino Cup Cuvette Teller Cubeta 1
40 | 800036137 | Roselta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
507 800071625 | Tendicatena SX Chain adijuster L. Tendeur de chaine G. Ketterspanne L. Tensorde c.o. 4l 1
51| 800075160 | Rivetto Rivet Rivet Niet Remache 3
52 | 800069282 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
53| 8000 71621 { Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
54| 800063312 | Cuscinetto Bearing Roulem'ent Lager Cojinete 2
55 80008536 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
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LEVERAGGI SOSPENSIONE POSTERIORE - REAR SUSPEhiSlON LINKAGE
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Notas
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» | LEVIER SUSPENSION ARRIERE - HEBELWERK HINTERHAUFHANGUNG TABLE 950 - 360 / 94
PALANCA SUSPENSION TRASERA TABLA N

Pos —;4. Cod. - o Qi Vahdta

No. Code No Qty Vahdiy

N. Nt. Code Qte Validié

index Code Nr M ge Gullig

Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGLNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Validoz
1 |1 8C0068157 | Tirante completo Tie rod Tirant Spannstange Tirante 1
2 | 800073348 | Assieme bilanciere Rocking lever assy Balancier compl. Schwinge Kpl. Balancines compl. 1
3 | BA00 75153 | Spinotto Gudgeon Axe Bolzen Pemo 1
5 | 800038956 | Boccola a ruliini Rollenbush Douille rouleaux Rollerbuchse Casquillo 6
6 | 800074372 | Perno Pin Pivot Bolzen Perno 2
7 | 8B00 42029 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
8 | 8A00 62797 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 1
10 | 8A00 75153 | Spinotlo Gudgeon Axe Bolzen Perno 1
11| 800059839 | Spinotto Gudgeon Axe - Bolzen Perno 1
12| 8000 38957 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 2
13| 80000 1412 | Ingrassalore Lubricator Graisseur Schmierbichse Lubricador 3
14| 8A0069138 | Perno Pin Pivot Bolzen Perno 1
15| 800042025 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
16| 8000 42022 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
17 | 8000 42022 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
18| 8000 73394 | Anello di spugna Ring Bague Ring Anillo 2
19| 8000 42781 | Boccola a rullini Rollenbush Douille rouleaux Rollerbuchse Casquillo 4
20 | 8000 32065 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 4
21| 800072168 | Snodo a sfera Ball joint Joint a rotule Kugelgelenk Articulacion esferica 1
221 1511333-02 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
23 | 800038767 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 2
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AMMORTIZZATORE POSTERIORE- REAR SUSPENSION TAVOLA
SUSPENSION ARRIERE- HINTERHAUFHANGUNG DRANG o 6 B WR
SUSPENSION TRASERA A 250 -360/94
Note j’05 N Cod B Q1 Vawdna
Notes| No Coue No Qity Vatdity
Notes} N. Nr. Code Qite Validné
Markajindex Code Hr , M ge Gultg
Notas{i’os N.Cod. . Le NOMINAZIONE NAME DESIGNATION , BESHRE IBUNG DENOMINACION Cad Validez
1 | 800073414 | Ammortizzatore completo Shock-absorber Ammortisseur Stossdampler Amorligiador
2 | 800074979 | Corpo Body Corps Korper Compo 1
3 | 800070402 | Anello elastico Slitri-g Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
4 | 8000 70401 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo 1
5 | 8000 70404 | Molla K = 5,6 Kg./mm.(di serie) | Spring (suppiied) Ressort (de série) Feder (standard) Resorte (de serie) 1
5 | 8000 71440 | Molla K=15,4 Kg/mm. Spring Ressort Feder Resorte 1
5| 800070398 | Molla K = 5,8 Kg./mm. Spring Ressort Feder Resorte 1
6 | 8000 74978 | Assieme corpo Body Corps Kbiper Corpo 1
8000 73509 | Controghiera Return ring nut Rapel embout Gengen nutmuller Virolaresorte 1
8000 73504 | Ghiera Ring nut Embout Nutmuller Virola 1
8000 74981 | Assieme pistone Piston assy Compl. piston Bolzen kpl. Piston 1
8000 74972 | Anello OR Ring OR Bague OR Ring OR Anillo OR 1
8000 74972 | Anello pistone Ring piston Bague piston Ring bolzen Anillo piston 1
F 7074974 | Aneilo OR Ring OR Bague OR Ring OR Anillo OR 1
. J0 74275 | Anello elastico Slit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elasuco 1
8000 74976 | Anello elastico Slitring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
8000 74977 | Anello elastico Slit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
8000 73547 | Snodo sferico Ball jointJoin Joint a rotule Kugelgelenk Articulcion estérica 1
8000 73548 | Anello OR Seal ring Bague de retumue Dichtring Anilio de retencion 1
8000 73549 | Anello elastico Slit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastic 1
8000 73550 | Cuffia Boot Poussiér Haube Gorro
8000 73552 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon
-8000 73553 | Anello elastico Slitring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico
8000 73554 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapdn
8000 73555 | Collare Collar Collier Kragen Collar
8000 74980 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon e
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TAVOLA

_ DRAWING WR
SUSPENSION 4RRIERE- HINTERHAUFHANGUNG 168 250 - 360 / 94
SUSPENSION TRASERA TABLA B
Note [Fos. N. Cod. Qi Vakdta
Notes | Na. Code No Oty Vakgiy
Noles} N. Nr. Code Qte Vakdné
Marke)index Code Nr Mge Guitg
Notas |Pos N Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C ad Vahdez
25} 8000 73557 | Anello OR Ring OR Bague OR Ring OR Anilio OR 1
26 | 8000 73558 | Anello OR Ring OR Bague OR Ring OR Anillo OR 1
27| 8000 639551 | Protezione post. ammortizz. Guard Protection Schutz Proteccion 1
28 | 800069429 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
29| 800062726 | Viie Screw Vis Schraube Tomillo 2
30| 8000 71444 | Olio per ammortizzatore Shock absorber oil Huile pour amortisseur Oel fuer ¢t~ sdaempfer Aceite para amortiguador 1
31| 8A0062797 | Vite Screw Vis Schr e Tomillo 1
32| 800042022 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

N°CATALOGO-CATALOG No.-Nr. CATALOGUE -KATALOGNr.-N°CATALOGO: 8000 76447 PAGINAEMESSAGixy093-PAGEISSUED ~June93- PAGE IMPRIMEE Juin93- SEITE HERASGEGEBENJuni93- PAGINAEMITIDA Junio83 » —] {5




TAVOLA - DRAWING
TABLE - BILD - TABLA

HUSQVARNA mob. wr250-360/94

~ Heol

N°CATALOGO-CATALOGNo -Nr. CATALOGUE-KATALOGNL-N°CATALOGO:EOOO 76447 PAGINAEMESSAGiugno83-PAGEISSUED -June93- PAGE IMPRIMEE Juin93- SEITE HERASGEGEBENJuniS3- PAGINAEMITIDA Junio 93

. AT R T O T ST T e T




MANUBRIO SOMANDI - HANDLEBAR AND CONTROLS DRAWING WR
GUIDON ET COMQANDES - LENKER UND STEUERORGANE TABLE 1 7 250 - 360 / 94
MANILLAR Y MAN TABLA
Note |Pos N. Cod. Qia Validia
Notes | No. Code No . ’ : Qty Validiy
Mamefoder]  Coda Ne h Moo ory
Notas|Pos N. Cod. DENOMINAZIONE DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez
1 | 80A0 69126 | Manubrio Guidon Lenker Manillar
® | 1 | 800054274 | Manubrio (alluminio) Guidon (aluminium) Lenker (aluminium) Manillar (aluminio)
2 | 8000 76688 | Manopola destra Poignée G. Griff B. Manopla der.
3 | 8000 76687 | Manopola sinistra Poignée G. Grift L. Manopla izq.
4 | 8000 75330 | Com. frizione completo Clutch trasm. assy Trasm. embrayage compl. Fuhrungssteuerung Mando embrague compl. 1
5 | 800048917 | Coprileva Lever cover Couvre levier Hebeldeckel Cubre-palanca 1
6 | 800075271 | Comando gas complelo Throttle control compl. A Commande gaz compl. Gasgriff kpt. Accionamiento acelerador com{ 1
7 | 8000 76284 | Trasmissione comando frizione| Clutch transm. ' '%@nsm. com. embrayage Fihrungssteuerung Trans. mando embrague com. | 1
8 | 8000 75310 | Coperchietto Cover Y Deckel Tapa 1
9 | 8000 75281 | Trasmissione gas Throttle trasm. Trasm. cdgm. gaz Fuhrungsteuerung des Gases | Tran. mando acelerador compl{ 1
10 | 8000 66774 | Vite Screw Vis Y Schraube Tornillo 2
111 8000 75331 | Leva comando fnzione Clutch lever Levier embraya‘;;;g Kupplungshebel Palanca mando embrague 1
12| 800038797 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
13| 8000 77456 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
14| 60N10 7330 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
15| 800038799 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
16 | 800048916 | Gruppo registro Adjuster set Groupe reglage Kupptungsreglergruppe Grupo requil. 1
17| 8000 62728 | Vile Screw Vis -- Schraube Tornillo 2
18| 8000 70698 | avallotto U-bolt Cavalier Bigelbolzen Caballete 1
20} 800021812 | Fascetta Clamp Collier Schelle Banda 1
21| 800065437 | Specchio retrovisore compl. Driving mirror Rétroviseur Riickspiegel Espejo retrovisor
@ = Arichiesta @ = Upon request @ = Sur demande @ = Auf Anfrage ® = Bajo pedido
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FRENO IDRAULICO POSTERIORE - REAR HYDRAULIC BRAKE DRAWING WR
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE ThBLE 250 7360 /94
FRENO HIDRAULICO TRASERO TABLA )
Note Pos N. Cod. Qu Vakdtd
Notes| No Code No. Quy Vahdry
Notes| N. Nr. Code Qte Validié
[Marke index Code Nt M ge Gultg
Notas}{Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vakdez
1 | 8A00 65752 | Leva comando freno Brake control lever Levier comm. frein Bremshebel Palanca accionamientc fieno | 1
2 | 62N1 15780 | Roselta ondulata Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
3 | 800022551 | Anelio OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 2
4 | 800055902 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
5 | 800070696 | Astina Control rod Coulisseau Steuerstange Varilla 1
6 | 800056377 | Rosefta Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
7 | 64N120068 | Copiglia Spiit pin Goupille Splint Clavija 1
8 | 8B00 69414 | Supporto pinza Support Support Halterung Soporte 1
9 | 8000 70957 | Pompa comando freno compl. | Brake pump Pompe frein Bremspumpe Bomba freno 1
10| 8000 70833 | Gruppo revisione pistoncino Piston set Kit revision piston Kolbesatz Grupo revis. pistén 1
11| 8000 70834 | Gruppo revisione cavallotio U-bolt set Kit revision cavalier Bigelbolzensatz Grupo revis. caballete 1
12| 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomnillo 2
13| 800055903 | Molla Spring Ressort Feder Resorte 1
14 | 8000 69564 | Serbatoio olio completo Oil tank assy Reservoir huile compl. Oltank Kpl. Depdsito aceite completo 1
@ | 15| 8000 59300 | Protezione disco Guard Protection Schutz Proteccion 1
® | 16] 800045495 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
® |17 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
18| 800062725 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
19] 800053724 | Fascelta Clamp Colliet Schelle Banda 1
20| 8000 70266 | Tubazione Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
21| 8000 70700 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte 1
22| 8000 70849 | Anello elaslico Spiit ring Anneau ressort Sprengring Anillc elastico 1
23 {-8000 70238 | Tubo mandala clio Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
24| 8000 62826 | Vie Screw Vis Schraube Tomillo 1
25{ 8000 21480 | Rosetta di tenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
26 | 60N102511 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
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FRENO IDRAULICO POSTERIORE - REAR HYDRAULIC BRAKE DRAWING WR
FREIN HYDRAULIQUE ARRIERE - HINTERBREMSE oy 250 - 360 / 94
FRENO HIDRAULICO TRASERO  TABLA N ,
Note |Pos. N Cod. Qua _Vakdaa
Notes | No. Cous No Qty Vakdty
Notes] N. Ne. Code Qte Vakdié
arke gndox Code Nr ) Mge Gultig
moms o8 N Cot DE NOMINAZIONE - NAME DESIGNATION BE SHAEIBUNG o ‘()E NOM{NA}:&PE o Ef ‘ \ffxm)r
27| 61N1 15062 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
28 | 800069415 | Pinza ireno completa . Brake caliper assy Pince de frein, compl. Bremszange, Kpl. Pinza freno compi. 1
29| 8000 70850 | Gruppo revisione molletie Spring set Kit revision ressort Federsalz Grupo revis. resorte 1
30| 8000 70851 | Gruppo revisione guide Guide set Kit revision guide Fihrungsatz Grupo revis. Guia 1
31| 8000 70854 | Coppia pasliglie Pads pair Paire plaquettes Bremsbelagpaar Pareja pastillas 1
@ | 31| 8000 71451 | Coppia pastiglie (sinterizzate) | Pads pair (sintered) Paire plaquettes (frittage) Bremsbelagpaar (sintem) Pareja pastillas (sinterizar) 1
32| 800089056 | Vite - Screw Vis Schraube Tomillo 1
34 8000 70835 | Gruppo revisione spurgo Bleeding set Kit de revision curage Reinigungsatz Grupo revis. purga 1
35| 800062827 ; Interruttore stop posteriore Stop switch interrupteur stop Stopschalter interruptor stop 1
@ | 38| 8000 71445 | Oio freni Brake oil Huile de frein BremsO! Aceite treno 1
40 | 8000 70857 | Gruppo revisione pemi pastiglie| Pad pin set Kit revision pivols pastilles Bremsbelagbolzensatz Grupo revis. pernos pastillas 1
41 | 8000 70638 | Protezione Guard Protection Schutz Proteccién 1
421 800070312 | Molletta Spring Ressort Feder Resorte 1
{43 | 8A00 40796 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
@ | 44 | 8000 75154 | Pemo pastiglie Pin Pivot Bolzen Pemo 2
@ | 45| 800076289 | Kit protezione disco Guard kit Protection groupe Schutz gruppe Proteccion kit 1
® = Archiesta ® = Upon request @ = Sur demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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PANNELLI LATERALI, PARAFANGHI, SELLA - SIDE PANEL, FENDERS, SEAT DRAWING WR
PANNEAU, GARDE-BOUES, SIEGE - STREIFEN, KOTFLUGEL, SATTEL TABLE 250 - 360 / 94
PANELES, GUARDABARROS, SILLIN TABLA B
Pos. N. Cad. Qia Validita
No. Code No. Q.y Validity
N. Ne. Code Q.te Validité
arkefindex]  Code Nr M.ge Gultig
Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME - DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Validez
1 | 800077673 | Sella Seat Siege Sattel Sillin 1
2 | 800077674 | Rivestimento sella Saddle covering Revetement selle Sattelverkleidung Revestimiento siliin 1
2 | 8000 71641 | Rivestimento seila “Rain” Saddie covering “Rain" Revetement selle “Rain” Sattelverkleidung “Rain” Revestimiento sillin “Rain” 1
3 | 8000 73395 | Parafango anteriore Front mudguard Garde-boue avant Vord. Kotfluegel Guarda-barros delantero 1
4 | 8000 44240, | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
5 | 800045490 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 2
7 | 800069149 | Rosetta elastica Spring washer Rondetle élastique Federscheibe Arandela elastica 4
8 | 8000 18048 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junia de goma 2
9 | 800070008 | Pannelio destrc R.H. panel Panneau, D. Streifen, R. Panel der. 1
10| 8000 70007 | Pannefio sinistro L.H. panel Panneau, G. Streifen, L. Panel izq. 1
11| 8000 62727 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
12 | 8A00 69430 | Paratango posteriore Rear mudguard Garde-boue arriere Hint.Kotfluegel Guarda-barros trasero 1
14| 8000 62727 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
15| 800069148 | Pemo Pin Pivot Bolzen Permo 4
17| 8000 69429 | Boccola Bushing Douille Buchse Casquillo 2
18| 800062729 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
21| 8000 69429 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 6
22| 800045495 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 4
231 8000 56359 | Rosetta Washer Rondelie Scheibe Arandela 4
@ = Arichiesta @ = Upon request ® = Sur demande ® = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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SERBATOIO - GAS TANK DRAWING
RESERVOIR - KRAFTSTOFFBEHALTER TABLE
BILD -
DEPOSITO TABLA 250 - 360/ 94
Note [Pos N. Cod. Q1A Valdna
Notes| No. Code No Qty Validny
Notes! N. Nr. Code Qte valigné
Marke gndex Code Nr Mge Gultg
Notas {Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGMATION BESHREIBUNG DENOMINACION C ad Validez
1 | 800064566 | Serbaloio carburante Fuel tank Réservoir a carburant Tank Depdsito gasolina 1
2 | 800030319 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
3 | 800065604 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapén 1
4 | 800056381 | Guarnizione Gasket Garniture Dichtung Junta 1
5 | 800043592 | Rubinetto complelo Cock assy Robinet compl. Kraltstoffahn, Kpl. Llave de paso compl. 1
6 | 800001193 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Anillo OR 1
7 | 60N10 4134 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
8 | 800066238 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck Separador 1
9 | 800061362 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampdn 1
10| 800037745 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
11| 800059802 | Bussola Bushing Douille Buchse Manguito 2
12| 8B00 38752 | Tubetto sfiato Battery breather pipe Event batterie Batterieentlifter Tubo de purga bateria 1
13| 8000 38748 | Filtro benzina Fuel filter Filtre essence Benzinfilter Filtro gasolina 1
14 | 1514057- 02 ; Condotto benzina Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
151 8000 41240 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
16| 8000 18922 | Anello elastico Spiit ring Anneau ressort Sprengring Anillo elastico 1
17 | 8000 40813 | Tampone Pad Tampon Stopfen Tampon 2
18| 800062728 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1

1e)



HUSQVARNA  mob.wr250-360/94 m TABLE  BILD- TAsLA

N°CATALOGO-CATALOGNo.-Nr. CATALOGUE -KATALOGNr.-N°CATALOGO .8000 76447 PAGINAEMESSAGiugno93- PAGE ISSUED-June93-PAGEIMPRIMEE Juin93- SEITE HERASGECEBENJuni93 PA‘G-@I”AEMH IDA. Juni093

- ——

| {90




Note
Notes
Notes
Marke
Notas

TAVOLA

SERBATOIO MAGGIORATO- LARGER TANK DRAWING WR
RESERVOIR DE PLUS GRANDE CAPACITE - UEBERDIMENSIONIERTER BEHAELTER TASLE 550 - 360 / 94
DEPOSITO AMBLIADO TABLA
Sy e e e+ o e - —
Pos |  N.Cod. N T S g | vama |
Wl Ko Gode 1 Vauans
Ip’g:l (I:roc?ogr DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BE SHREIBUNG DENOM!NACION ggg '\gll)aggz
1 | 8A00 71096 | Kit serbatoio maggiorato Kit for larger tank Kit réservoir de plus grande Satz ueberdimensionierter Kit deposito ampliado 1
2 | 800070224 | Serbatoio maggiorato Larger tank Reservoi grande capacite Ueberdimensioni Deposito ambliado 1
3 | 800067440 | Rubinetto DX R.H. cock Robinet droite R. kraftsioffhahn Llave de paso derecho 1
4 | 800067700 | Filtro Filter Fillre Filter Filtro 1
5 | 800001199 | Anello OR O-Ring Bague OR O-Ring Aniio OR 2
6 | 800070986 | Rubinetto SX L.H. cock Robinet gauche L. kraftstfthahn Llave de paso izq. i
7 | 800038748 | Fiitro Filter Filtre Filter Filtro 1
8 | 800037745 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 4
9 | 1514057-10 | Condotlo Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
10| 8000 18922 | Anello elastico Splitring Anneau ressort Sprengring Anillo elasico 2
11| 8AB0 64530 | Convogliatore Side panel Flanc Flanke Lateral 1
.@ =Arichiesta ® = Upon request @ = Sur demande @ - Auf Anfrage ® = Bajo pedido
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SCARICO - EXHAUST SYSTEM DRAWING WR
TUYAU D’ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR Tglf_'éﬁ 250 - 360 / 94
TUBO DE ESCAPE TABLA -

Note |Pos N Cod. o Qta Vahdaa
Notes | No. Code No Qty Vakdity
NolasrL N. Ni. Code Qte Vahdné
Marks Endex Code Nr M ge Gutg
[N:)ias Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C ad Vahday

1 | 800062341 | Molla Spring. Ressort Feder Resorte 2
2 | 8000 73404 | Tubo di scarico (250) Exhaust pipe (250) Tuyau d'échapp. (250) Auspuffroh (250) Tubo de escape (250) 1
@ | 2 | 800074743 | Tubo scar(250) doppio guscio | Exh. pipe (250) double schel! | Tuyau d'éch.(250)double coque | Auspufir.{25C)doppel.gehause Tubo esc. {250)doble cascara | 1
2 | 800073411 | Tubo di scarico (360) Exhaust pipe (360) Tuyau d'échapp. (360} Ausputfrohr (360) Tubo de escape (360) 1
@ | 2 | 800075158 | Tubo scar.(360) doppio guscio | Exh. pipe (360) double schell | Tuyau d'éch.(360)double coque | Auspuffr (360)doppel.gehause | Tubo esc. (360)doble cascara | 1
3 | 800069227 | Silenziatore completo Exhaust silencer Silencieux d'échappement Schalldampfer Silenciador de escape 1
4 | 800069113 | Antivibrante _ Silent-block Antivibration Schwingungsdampter Anti-vibrador 2
5 | 8A0069228 | Fondello Bottom Fond Bodenscheibe Casquillo 1
6 | 800069234 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 1
7 | 800066279 | Molla Spring Ressort Fedar Resorte 2
8 | 800062726  Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
9 | 800062729 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
10| 800044240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
11| 800069231 | Tubo foralo Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
12 ] 1513414-01 | Roselta in gomma Rubber washer Rondella en caoulchouc Gummischeibe Rosela de goma 2
13| 800069235 | Distanziale Spacer Enlretoise Distanzstick Separador 2
14| 8000 67937 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 4
15| 151410702 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 2
16| 800069232 | isolante (lana di roccia) Insulation Isolant Isolierstoff Aislante 1
17| 1513743-01 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
18| 8000 75329 | Riduzione (250) Reducer (250) Reducteur (250) Reduziereinsatz (250) Reduccion (250) 1
18 | 8A00 75329 | Riduzione (360) Reducer (360) Reducteur (360) Reduziereinsalz (360) Reduccién (360) 1
19 | 8A00 63842 | Anello Ring Bague Ring Anillo 1
20| 800056359 | Roselta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
25| 800056359 | Rosetta Washer Rondella Scheibe Roseta 1
26| 800031970 | Anello OR (250) 0-Ring (250) Baque OR (250) 0-Ring (250) Anillo OR (250) . i
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SCARICO - EXHAUST SYSTEM ORNWIG WR
TUYAU D’ECHAPPEMENT - AUSPUFFROHR TaitD: 250 - 360 / 94
TUBO DE ESCAPE TABLA i
Note {Pos N. Cod. Qun Vakdta
Notwe| N. | Nr Code 8% Vaioes
i:::in!:é ’éode Nr M ge Guttig
Notas | Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREBUNG DENOMINACION C.ad Vakdez
26 | 8A00 31970 | Anelio OR (360) O-Ring (360) Bague OR (360) O-Ring (360) Anillo OR (360) 1
30 | 8000 73541 | Rondella {250) Washer (250) Rondelia (250) Scheibe (250) Roseta (250) 1
30 | BA00 73541 | Rondella (360) Washer (360) Rendella (360) Scheibe (360) Rosela (250) 1
®:=A @ = Upon request . = Sur demande @ = Auf Anfrage ® = Bajo pedido
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FRENO IDRAULICO ANTERIORE - FRONTHYDRAULIC BRAKE DAVOLR. WR
FREIN HYDRAULIQUE AVANT - VORTERBREMSE Tg,?‘éﬁ 250 - 360 / 94
FRENO HIDRAULICO DELANTERA TABLA B
Note {Poe. N. Cod. Qila Valdia
Notes | No Code No. Qiy Validty
Noles| N Nr. Code . Ote Validité
Markejindex Code Nr M.ge Gullig
Notas|Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vahdez
1 | 800069562 | Pompa comando freno ant. Brake pump Pompe frein Bremspumpe Bomba freno 1
2 | 8000 70860 | Kit cappuccio Cap kit Kit capuchon Kappe Gruppe Kit capuchon 1
3 { 800070861 | Kit tappo Plug kit Bouchon kit Verschluss Gruppe Kit tapdn 1
4 | 800070862 | Kitleva Lever set Kit revision levier Hebelbolzensatz Grupo revis. pemo 1
5 | 8000 70864 | Interruttore stop Slop swilch Interrupleur stop Stopschalter Interruptor stop 1
6 | 800070865 | Vite ' Screw Vis Schraube Tornillo 1
7 | 800070866 | Cavallotto U-bolt Cavalier Bigelbolzen Caballete 1
8 | 800062729 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
"9 | 800070867 | Kitregolaziorie leva Lever set Kit levier Hebel gruppe. Grupo palanca 1
10 | 800070709 | Cappuccio Cap Capuchon Kappe Capuchén 1
11| BA00 70242 | Tubo mandala olio Pipe Tuyau Rohr Tubo 1
12| 8000 71807 | Piastrina Plate Plaquette Plattchen Placa 1
13| 8000 71806 | Guida cavo Cable guide Guide cable Kabelfiihrung Guia-cable 1
14| 800062826 | Bocchettone Pipe union Goulotte Stutzen Boca 2
151 800021480 | Roselta di tenuta Washer Rondelle Scheibe Arandela 4
16 | 800069153 | Pinza freno Brake caliper Etrier frein Bremssatte! Pinza 1
171 8000 70855 | Kit mollelle Spring kit Kit ressort Federgruppe Grupo resorte 1
18 | ‘8000 70856 | Kit guide Guide kit Kit guide Haubefuhrungs gruppe Grupo guias 1
19| 8000 70857 | Kit perni pastiglie Pin kit Kit pivot Bolzengruppe Grupo perno 1
20 | 8000 70858 | Coppia pastiglie Pads pair Paire plaquettes Bremsbelagpaar Pareja pastillas 1
@ | 20| 8000 71450 | Coppia pastiglie (sinterizzate) | Pads pair (sinlered) Paire plaquettes (frittage) Bremsbelagpaar (sintem) Pareja pastillas (sinterizar) 1
21| 800062732 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
| @ |22]-8000 71445 | Olio freni Brake oil Huile frein BremsOl Aceite freni 1
@ | 23| 8000 75154 | Pemo pastiglie Pin Pivot Bolzen Pemo 2
® = Arichiesla @ = Upon request @ = Sur demande ® = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL

TAVOLA

OUE AVANT - VORTERRAD PTABLE WR
R A T-
BILD - 36
RUEDA DELANTERA TABLA 250 - 360/ 94
Note |Pos. N. Cod. 0Q1a -Vama N
sl | Gt anl e
Morolntes|  Code Nt a M ge Gultig
Notas}Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vakdez
O 1 | 8A0067422 | Pneumatico 90/90 - 21° Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
O] 1| 8C0067422 | Pneumatico 90790 - 21" Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
O] 2 | BA00 18648 | Camera d'aria Air tube Chambre a air Luftschlauch Camara de aire con valvuia 1
3 | 800013346 | Fascia copriraggi Rim strip Bande Band Banda 1
4 | 800049036 | Stalfa fermacopertone Bracket Etrier Buegel Brida 1
6 | 800053504 | Cerchio WM 1/1,6x21" Rim Jante Felge Lianta 1
7 | 800076298 | Raggio destro_ _ Spoke R. Bras D. Speiche R. Radio der. 18
8 | 800076297 | Raggio sinistro Spoke L. Bras G. Speiche L. Radio izq. 18
9 | 69N4 29004 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple _ 36
10 | 8A00 65286 | Mozzo completo Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl. 1
11| 8000 65288 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador i
12| 1516215-01 | Portadistanziale Spacer holder Porte-entretoise Abstandstuckhalter Porta-distancial 1
13| 800043426 | Cuscinetlo a slere Ball bearing Roulement & billes Kugellager Cojinete de bolas 2
14| 800051963 | Anello trascinatore Ring Bague Ring Anillo 1
15 800051957 | Anello di tcnuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
16| 8000 73226 | Disco freno Brake disc Disque frein Bremsscheibe Disco freno 1
17 | 8A0055241 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 6
18| 8000 64920 | Pemo ruota Pin Pivot Bolzen Perno rueda 1
19| 800048773 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 1
20| 800048772 | Roselta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
21 800065573 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
22| BAD0 65572 | Coperchio parapolvere Dust cover Pare poussiére Staubdeckel Tapa retencion polvo 1
23 | 8A00 62129 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 3
@ | 24| 800070529 | Kit montaggio protezione disco | Guard disc kit Gr. de mont. protection disque | Schutz Bremsscheibe Gruppe | Kit proteccion disco freno 1
@ | 25 8000 70532 | Protezione disco Guard disc Protection disque Schutz Bremsscheibe Proteccién disco freno
@ | 26| 8000 71078 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo ! -
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RUOTA ANTERIORE - FRONT WHEEL

TAVOLA

T -

ROUE AVANT - VORTERRAD PTABLE WR
- BILD -
RUEDA DELANTERA TABLA 250 -350/94
Note |Pos N. Cod. Qia Vahdna
Notes| No Code No Quy Vahdey
Notes{ N. Nr Code Qle Vahdas
arke fndex Code kit M ge Guig
Notas ]Fos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vahdez
@ | 27] 800071079 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
® | 28| 800062726 | Vile Screw Vis Schraube Tomillo 1
@ | 29| 80n0 56359 | Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1
@ = Arichiesla @ = Upon request ® = Sur demande @ = Auf Anfrage | = Bajo pedido
O = Non fornito O = Not supplied O = Ne pas fornit O = Nicht versorgt QO = No se provee
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RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL

TAVOLA

DRAWING WR
[:] ROUE ARRIERE - HINTERRAD TABLE 23 250 - 360 / 94
RUEDA TRASERA TABLA
Note {Pos. N_Cod. Qla Vakdna
Nowt| N | N Cade a Vaiia
N::;‘g::‘ cm DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION g gg Vgﬁg?z
O] 1 ]8C0061348 | Pneumalico 140/80-18° Tyre Pneu Reiten Neumatico 1
O] 1 | 8A0061348 | Pneumatico 140/80-18" Tyre Pneu Reifen Neumatico 1
()] 2 | 8A00 33607 | Cameradana Air tube Chambve a air Luftschlauch Camara de aire con valvula 1
3 | 80000 1688 | Fascia copriraggi Rim strip Bande Band Banda 1
4 | 800054073 | Staffa pneumatico Bracket Etrier Buege! Brida 1
5 | 800055860 | Cerchio Rim Jante Felge Lianta 1
6 | 800076365 | Raggo Spoke Bras Speiche Radio 36
7 | 69N429005 | Nipplo Nipple Nipple Nippel Nipple 36
'8 | 800069165 | Mozzo completo Hub assy Moyeau compl. Radnabe, Kpl. Cubo compl. 1
9 | BAD0 64983 | Distanziale Spacer Entreloise Distanzstick Separador 1
10) 800055876 | Cuscinetto Bearing Roulement Kugellager Cojinete 1
11} 800061064 | Porla distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
12 | 800964985 | Distanziale Spacer Enfretoise Distanzstiick Separador 1
14 | BAOD 55858 | Disco freno {Acc. inox) Brake disc (Acc. Inox) Disque frein (Acc. Inox) Bremsscheibe (Acc. Inox) Disco freno (Acc. Inox) 1
151 800055878 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 6
16 | 800060062 | Corona Z = 48 (di serie) Ring gear (supplied) Couronne (de série) Kranz (standard) Corona (de serie) 1
@ | 16 800060063 | Corona Z =49 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
® | 16| 8000 60064 ! Corona Z =150 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
@ | 16} 800060065 | CoronaZ =51 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
® | 16] 800060066 | Corona Z =52 Ring gear Couronne Kranz Corona 1
17} 800040796 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 6
18| 800043928 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuierca 6
19 |- 8000 72621 | Pemo Pin Pivot Bolzen Pemo 1
20 | 8000 39651 | Cuscinetio Bearing Roulement Kugehager Cojinete 2
21| 800064301 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1
1231 800069163 | Aneflo di lenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anille de retencién 1 o
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O =Non fomito'

O = Not supplied

O = Ne pas fornil

O = Nicht versorgt

O = En alternativa

RUOTA POSTERIORE - REAR WHEEL DRAWING
ROUE ARRIERE - HINTERRAD TABLE
' BILD -
RUEDA TRASERA TABLA 250 - 360 /94
Note [Pos N. Cod. Qta Validia
Notes{ No. Code No. Qty Validny
P gu| e
Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION c gd Vahde'gz
24| 800069164 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick Separador 1
25| 800064863 | Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Virola 1
26 | 8000 36357 | Anello di tenuta Seal ring Bague d'étanchéité Dichtungsring Anillo de retencion 1
27 | 800065442 | Catena Chain Chaine Kette Cadena 1
281 800065464 | Giunto Coupling Joint Kupplung Junla 1
@ = Arichiesla @ = Upon request ® = Sur demande @ = Auf Anfrage @ = Bajo pedido
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CONTACHILOMETRI, LIBRETTOUSOEMANUTEN.AVV.ACUSTICO- SPEEDOMIETER,OWNER'SMANUAL ,HORN

TAVOLA

WR

DRAWING
COMPTE-KILOM., EMPLOID’ENTR., SIGNAL ACOUS. - TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG, BREMSSCHEIBE- TABLE 2 4 250 - 360 / 94
SCHUTZ, HUPE - CUENTA-KILOMETROS, FOLLETO DE INSTRUCC., AVISADOR ACUSTICO TABLA -

Note {Pos N. Cod. o o Q1a —Vahdua -
Notes| No Code Noww Qty Vakdry
e O 5 AN
Ncanas Pos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION c gd Vabdelgz

1 | BA00 65340 | Guidatrasmissioni Cable Cable Kabel Cable 1

2 | 800076314 | Libretto uso e manutenzione | Owner's manual Emploi d'entretien Betriebsanleitung Manual de uso y mantenimentg 1

3 | 800067209 | Ass. contachilometr Speedometer assy Compteur-km. compl. Tachoimeter kpl. Cuenta-kilometros compl. 1

4 | 800069428 | Piastra < | Plate Plague Platte Placa 1

5 | 8000 71759 | Trasmissione contachilometri | Speedometer cable Cable compteur - km Tachokabel Cable cuenta-kildnictros 1

6 | 800065238 | Rinvio contachilometn Odometer transm. Renvoi compte-km. Vorgelege Kilometerzahler Reenvio cuenta-kitdmetros 1

7 | 800069978 | Piastra Plate Plaque Platte Placa 1

8 | 800062651 | Antivibrante Silent-block Antivibration Schwingungsdampfer Ant-vibrador 2

9 | 8000 25053 | Distanziale Spacer Entretuise Distanzstick Separador 2

10 | 8000 70836 | Chiave candela Spark plug wrench Clé bougie Zundkerzeschlissel Llave buiia 1

11| 8000 56443 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

12| 800061313 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2

13 | 8B00 66525 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1

14 | 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1

15| 8000 70581 | Fascetla Clamp Collier Schelle Banda 1

16 | 8B00 66525 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1

17| 61N1 15192 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 1

19| 8000 70278 | Awvisatore acustico Horri Signal acoustique Hupe Avisador acustico 1

20 | 800020602 | Lampadina Lamp Lampe Lampe Lamparilla 5

211 800067204 | Cavi Cable Cable Kabel Cable 1

22 | 800060969 | Gommino Rubber pad Piece caoutchouc Gummistick Junta de goma 1

23| 800070872 | Cavi Cable Cable Kabel Cable LI S
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CONTACHILOMETRI,LIBRETTOUSOEMANUTEN. AVV.ACUSTICO- SPEEDOMETER, OWNER'S MANUAL, HORN DaVaLA, WR
COMPTE-KILOM., EMPLOID’ENTR., SIGNAL ACOUS. - TACHOMETER, BETRIEBSANLEITUNG, BREMSSCHEIBE- TABLE 250 - 360 / 94
SCHUTZ, HUPE - CUENTA-KILOMETROS, FOLLETO DE INSTRUCC., AVISADOR ACUSTICO TABLA -
rNom Pas N. Coo. ———T Qi Valdua
e au| v
im:; fndes Code Nr M..g: (gulhg
Notas {Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG © | DENOMINACION Cad Validaz
24 | 800074259 | Interr. accensione completo Ignition swilch assy Interrupteur pour allum. comp. | Schalter, Kpl. Interruptor encendido compl. 1
251 800074258 | Ghiera Ring nut Embout Nutmutter Viroia 1
27 | 8000 35531 | Chiave grezza Raw kei Cléf primitive Schiissel iLlave greggia 1
28 | 800066802 | Chiave poligonale Box wrench Clé polygonale Sechskantsct.'Gssel Llave poligonal 1
* 1291 800072037 | Porta chiavi Key-ring Porte-clefs Schlisselring Llavero 1
*=in dotazidn'é * = Toissue : * = En necessaire * = Ausriistungsteile * = Endotacion
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TAVOLA

IMPIANTO ELETTRICO, PORTATARGA,PORTANUMERO-ELECTRICSYSTEM, PLATEHOLDER,NUMBER | prawine WR
HOLDER - INSTALLATION ELECT., PORTE-BALAI, PORTE-NOMBRE - ELEKTR. ANLAGE, TABLE 25 250 - 360 / 94
SCHILDTRAEGER, NUMMERTRAGER - INSTALAC. ELECTR., PORTA-MATRICULA, PORTA NUMERO TABLA -
Note {Pos N. Cod. Qua Vahdaa
Notes | No Code No. Qiy Vahdity
Notes| N. Nr. Code Qle Vahdeé
Marke fndex Code Nr Mge Gultyg
Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION C.ad Vahdez
1 | §2N1 15549 | Rosefta piana Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
2 | 800070276 | Gruppo principale cavi Cable assy Cables compl. Kabel Kpl. Grupo principal cables 1
3 | 800070277 | Cavo posteriore Cable Cable Kabel Cable 1
4 | 8000 72494 | Passacavo Fairlead Passe-cable Kabelfihrung Prensa-cable 1
5 | 800034002 | Fascelta Clamp Collier Schelle Banda 4
6 | 800042946 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lamparilla 1
6 | 800046445 | Lampada (F) . _ Lamp (F) Lampe (F) Lampe (F) Lamparilla (F) 1
7 | 800066479 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung - Junta 1
8 | 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
9 | 800036727 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lamparilla 1
10| 800070826 | Distanziale Spacer Entretoise Distanzstick Separador 2
11| 800065555 | Fanale posteriore completo Tail light Feux arriére Hinterleuchte Faro trasero 1
12| 8600 66480 | Lente Lens Loupe Linse Lente 1
13| 8000 18246 | Lampada Lamp Lampe Lampe Lamparilia 1
14| 8C00 66482 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio 2
16| 800062416 | Dislanziaie Spacer Entretoise Distanzstick Separador 2
17| 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
18| 8000 44240 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 2
19| 800062730 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 2
20 | 800050808 | Gommino Rubber pad Piéce caoutchouc Gummistiick Junta de goma 2
22| 800070280 | Gruppo oftico completo Optical group Groupe optique Optische Gruppe Grupo dptico 1
23 | BA00 70034 | Dislanziale Spacer Entrefaise Distanzstick Separador 2
24 | 8000 70282 | Cuffia in gomma Boot Poussiére Gummihaube Goro de protecciénengoma | 1
25| 8AAD 69480 | Cupolino Fairing Carenage Verkleidung Copula 1
7 26 8000 75348 | Regolatore di lensione Voltage reclilier Régutateur de tension Spannungsregler Regulador de tension 1
27| 800042926 | Portalampada Lamp holder Douile Lampentassung __| Porta-lamparilia R .
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IMPIANTO ELETTRICO,PORTATARGA,PORTANUMERO- ELECTRIC SYSTEM, PLATE HOLDER,NUMBER

HOLDER - INSTALLATION ELECT., PORTE-BALAIl, PORTE-NOMBRE - ELEKTR. ANLAGE, 250 vggo /94
SCHILDTRAEGER, NUMMERTRAGER - INSTALAC. ELECTR., PORTA-MATRICULA, PORTA NUMERO -

Nowlpos | Necs | B T I T Vasdea
Notes | No Caode No Qy Vakdny
Noles} N. Nr. Code Ow Vabkoad
Marks ndex Code Nr . M ge Gullg
NotasjPos N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Ca Vakder

28 | 8000 70283 | Guamizione Gasket Gamiture Dichtung Junta 1

29 | 800056444 | Fascella Clamp Collier Schelle Banda 10

30 | BA00 66223 | Staffa Bracket Etrier Buegel Brida

31| 800062727 | Vite Screw Vis Schraube Tomilio

32| 880055101 | Tappo Plug Bouchon Verschluss Tapon 2

33| 800058207 | Passacavo Fairlead Passe-cable Kabelfhrung Prensa-cable 1

34| 62N1 15504 | Roseftapiana Washer Rondelle Scheibe Arandela 1

35} 800073834 | Catadiottro Reflector Catadiopinque Ruckstrahler Catalaros 1

36} 800062728 | Vite Screw Vis Schraube Tomilo 1

37| 800070239 | Paraspruzzi (CH - D) Rear end (CH - D) Terminal (CH - D) Hinterkiff (CH - D) Para rociada (CH - D) 1

38| 800062726 | Vite {(CH-D) Screw (CH - D) Vis (CH-D) Schraube {CH - D) Tornilo (CH - D) 2

39| 800044240 | Dado(CH-D) Nut(CH-D) Ecrou (CH - D) Mutter (CH - D) Tuerca (CH - D) 2

40 | 800070279 | Piastra (D) Plate (D) Plaque (D) Platte (D) Placa (D) 1

41| 8000 45436 | Catadiottro (D) Refiector (D) Catadiopirique (D) Ruckstrahler (D) Catataros (D) 2

42 | 8000 74448 | Cavo arresto motore | Cable for engine stop Cable d'arrél moteur Kabel motoranhaiten Cable parada motor 1

43| 8000 40717 | Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca 4

44 | 62N1 15547 | Rosetta Washer Rondelle Scheibe Arandela 2
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FRECCE - BLINKER DRAWING
CLIGNOTANT - BLINKER TaBLE
INTERMITENTE TABLA 250 - 360/ 94
Note {Pos m; Caod. o] Vakdrad
Notes} No Coda No Oty Vahd:x
Notas| N. Nr. Code Ote Vakd
arka frdex Code Ne Mge Guhyg
Notax |Pos N Cod. DENOMINAZIONE NAME DESBNATION BESHREIBUNG DENOMINACION Cad Vaidoz_ -
@® | 1 | 800057511 | Intermittenza Flash device intermitence Blinkgeber Intermitencia 2
@ | 2 | 800073588 | Kitindicalori di direzione Blinker kit Gr. clignotant Biinker Gruppe Kit intermitente 1
@ | 6 | 8A00 73589 | Indicatore anleriore dx. Blinker Clignotant Blinker infermitente 1
® |.7 | 800073591 | lente Lens Loupe Linse Lente 4
® | 9| 800036726 | Lampada 12V - 10W Lamp Lampe Lampe Lamparilla 4
® |10} 800062726 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 8
@ | 11| 8000 73589 | Indicatore anteriore Sx. Blinker Chgnotant Blinker Intermitente 1
® | 16 800037599 | Supporto elastico Support Support Halterung Soporte 1
17| 8A00 69692 | Commulalore compl. Switch compl. Commutateur compl. Kombischalter kpl. Conmutador compl. !
23| 8000 50769 | Vite Screw Vis Schraube Tornillo 1
24 | 800050770 | Vite Screw Vis Schraube Tomillo 2
@ | 25| BA00 73590 | Indicatore posteriore dx. Blinker Chgnolant Blinker intermitente 1
@ | 26| 8000 73590 | Indicatore posteriorg sx. Blinker Chgnotant Blinker Intermitente 1
27! 8000 71578 | Fascetta Clamp Cottier Schelle Banda 2
28| 8000 73592 | Vile Screw Vis Schraube Tornillo 4
29| 8000 48814 | Roselta Washer Rondele Scheibe Rosela 4
® = Arnchiesta © = Upon request @ = Sur demande @ = Aui Anfrage @ = Bajo pedido

N"CATALOGO-CATALOGNs -Nr CATALOGUE-KATAL OGN -N"CATALOGO:8000 76447 PAGINAEMESSAGiugnod-PAGEISSUED -Jre)- PAGE IMPRIMEE Juing3- SETE HERASGEGEBEN Juni93- PAGINAEMITIOA Jurio 93

1ns




B TAVOLA - DRAWING

~ YABLE - BILD - TABLA

HUSQVARNA  mob. wr250-360/ 94

1)

_NCATALOGO CATALOGNs.-Nr CATALOGUE-KATALOGN: -N-CATALOGO: 8000 76447 PAGIAENESSAGugnod3. PAGE ISSUED Jurs 83 PAGEMPRMEE Jon93. SETE HERASGEGEBEN 93 PAGNAEMITIDA 093 | [116]

V .

,
o g x S L (XA A " . Y ) - SRR L T g o R Py . P M . i B P . . . . o ;

f TS X TR S N R UL U S0 TR . . S A S o S T T O N TTE - T NE S re VU SR R e m e e me T e e e e R T e T S g S o e



TAVOLA

DECALCOMANIE - TRANSFER DRAWING , WR
DACALCOMANIE - ABZIEHBILD TASLE 27 —
CALCOMANIA TABLA 50 - 360/ 94
Nate jPos N. Cod. Qi Vahdn—q
Notes| No. Code No Qty Vakdey
Notes| N. Ne Code Qte Vakozé
e fndex Code Nr M ge Guitg
Notas |Pos. N. Cod. DENOMINAZIONE NAME DESIGNATION BESHREIBUNG DENQMINACION C ad Vahdezr
1 | 8A00 76291 | Kit adesivi (250) Trms kit (250) Gr. décal. (250) Hinterabziehbild Gruppe (250) | Kit adhesivo {250) 1
-1 | 8B00 76291 | Kit adesivi (360) Trims kit (360) Gr. décal. (360) Hinterabziehbild Gruppe (360) | Kit adhesivo (360) 1
2 | 800069224 | Decal "HUSQVARNA RACING™| "HUSQVARNA RACING™ trim | Décal."'HUSQVARNA RACING™ | Abzi. ‘HUSQVARNA RACING™ | Cal"HUSQVARNA RACING™ | 1
3 | BAD0 75408 | Kit adesivi portanumeri Trims kit number holder Gr. décal. porte numero Hinlerabz. Gr.Nummerhaltei Kit adhesivo portanamero 1
105si (a richiesta) red (upon request) rouge (sur demande) rot (Auf Anfrage) rojo (bajo pedido)
4 | 800077728 | Kit adesivi portanumeri Trims kit number holder Gr. décal. porte numero Hinterabz. Gr.Nummerhalter | Kit adhesivo émnanumero 1
gialli {in dofaz lone) yellow (1o issug) jaune {en necessaire) gelb (ausristungsteile) amarillo (en dotacion)
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DA WR
[::] DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN Tg,?_'ae 250-360 / 94
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA
MOTORE ENGINE MOTEUR MOTOR MOTOR
Tpo. .. ..monociindrico 2 tempi Typa............. ... ........ two-strokes single cylinder  Typa ........ccuveeere lindrique & deux temps  Typ ... ... . ZweitikierEin Tipo nocilindr-o de 2 liempos
P ‘con valvoia H.T.S. sullo immg P by H.T.S. valve : n?oe ghaust ype avec soupapeH T.S. s‘qur I édxappeme%s! e ' mitH.T S -Ventla mMspUli w0 con vglvula HTS enel escap;e
Ratlreddamento ....... ... ... ...ahqudo Cooling ............co.ccoomrmurerns cririe v by liquid  Rafroidissement .............ccoocoorniennrernnn.. diiquide Kohiung ... Dudfbssngken Enlriamierto . o . por hqundo
Alesaggo (mod. 250) ............... ... .. mm67 Bore(mod. 250) ... mm 67 Alésage (mod. 250) .......oooerrvvvverernrcennen. mm 67 demg(mod 250) ...mm67 Didmetro mlenor ulmdros (mod 250) .87 mm
Alesaogio (mod 360) ..mm78 Bore(mod.360) ... ..........mm78 Alésage(mod.360) ............ccurrimveuc.... mm 78  Bohrung(mod.360) .mm78  Cidmetro intenor clindros {mod. 360) 78 mm
Corsa(mod 250) .. . . .mm 708 Stroke {mod 250)........ ... .......mm70,8 Levée (mod 250)...........cccoommrrrnrnrco....mm 70,8 Hub{mod 250) ..mm708 Carmera {mod 250) . 70,8 mm
Corsa (mod 360) ... ..mm73 Stroke (mod. 360} ......_.. ... .mm73 Levée (mod.360) ... ... MM 73 Hub{mod 360) .. ..mm73  Carnera {mod 360} . 73mm
Cilindrata (mod 250) .em* 2496  Piston Displacement (mod. 250) m’ 2496 Cilindrés (mod. 250) ......................... .cm® 2496 Hubraum({mod 250) cm’2496 Cilindrada (mod 250) . cm’ 249.6
Cindrati{mod 360) . . . .. cm’ 348.8 Piston Displacement (mod. 3260) cm’ 3488 Cilir l.ea, *nd. 360) ... ..M 3488 Hubrmum(mod 360} .. . . . cm'388 Cinda-1(mod 360) . cm' 348 8
Rapp di comprassiong (mod 250} .. .. .9 Compression ratio {(mod. 250) ... . ....3 Rapportde rompressmn (mod 250) .............. .9 Verdchtungsverhatnis(mod 250) . .9 Relacdn de compresion {mod 250) 9
Rapp di compressione {mod.360) ....631  Compression ratio (mod. 360) .. 6 9 1  Rapport 7 compression {mod. 360) ......... ..6,9.1  Verdichtungsverhaltnis(mod360} ... 691 Relacion de compres:on (mod 360) 691
Avviamento . . apedale Starting ... .. ... ..o krck stat [~ .arrage .. é pedale Anlass Kickshin  Arranqus: a pedal
LUBRIFICAZIONE LUBRICATION GRAISSAGE SCHMIERUNG LUBRICACION
Motore.. . ... miscela banzina-olio 2% _ENGiNe ... ool fuel-oit mixture, 2%  Moteur ............ petroil mélange essence-huile 2%  Molor .. Benzin'ol-Mschung2%  Motor mezcla peenca 3 el
(rodaggio 3%, {running in 3%) (rodage 3%) (Enfauiend?) frodage 374
Trasmissione pnmaria/ Primary drive transmission/ Transmission principale/ Getnebe durchdasimKirbelgehduse  Transm:.dn primana’
Cambio velocia . coeeriee. Mediante oo Gearbox ... ... by the oil contained  Change vitesse . ... ............ ........ . @vec la huile enthatonedl  Camiig 48 velnc:dad mediarte el aceite
contanuto nel basamenic in the crakcase contenue dars le carter conten:do an Iz b cada
ACCENSIONE IGNITION ACCENSIONE ZUNDUNG ENCENDIDO
Tipo .. ee .. .....clettronica Type. . ... ... .Electronic  Type ... et e .. GIECOMQUE  Typ . Eledronsch  Tipo a'actinco
Dis lanza elenrodu mndnla .. mm045+055 Gap ..mm 0,45 + 0.55 Dlstanco éleclrodes ..mm 0,45 + 055 Bektrodf’nabsmnd mrm045:055 Dwtan ae'ectrodos dn labura 045.7155mm
ALIMENTAZIONE CARBURETOR ALIMENTATION VERGASER ALIMENTAZIONE
Diametro diffusore .mm 37 Venturi diameter .. mm 37 Diamétre diffuseur . . mm 37 Luhdisenduchmasser mm37  Daranodiisor mm 37
Getto massimo 195  High Speed Jot . 195  Jetmar. 165 Max Dise 195  SwtsorManmc 135
Getto starter . 50 StarterJat ... 50 Jet staner 50 Stinterduse S0  Sut*dor staner L3
Getto minimo {mod 250) 48 {mod 360) 38 Low Spoed Jet (mnd 250) 48, ( nod 360) 38 Jetmin (mod 250) 48, (mod 36(1) 38 Mn duseriod 250MR (mod D) 38 Surtdermmimo (od TN AR frad W 38
Valvolagas . .35 Throtde Piston 35 Soupape gaz .35 Gasverdl ¥ Vauade marpra W,
Spillo zomco K50 Matenng pin ... K50 Epngle conque . . K50 KonischeNaoel K50 E-oge conca k50
Tacca fiss spiflocomco . ... .3 Matenng pin posmon . ... 3d Encoche de fixage épingle comque .3rme Bnschnitt.xBeles: qungderkorsshnoNadel 3 Mue caljacor espvga come3 ¥
Polvenzzatore (mod. 250) 268 DQ (360) 266DQ  Main nozzle (mod. 250) 268DQ(360) .. 265DQ  Pulvénsaton (mod. 250) 268 D (360) 266 DQ Dise{mod 250}262DQ1 J60) 26D0Q  Puvenzacor {mnd 2501268031360 LAELD
Galleggiante (n°2) . e 459 Fioat .. ..459 Flotteur... oo e 459 Schwimmer . 459 Fotador 439
Vite ana aperta di giri 2 (250) (360) ......... 191/2 Idle maxture adjustmg screw 2 (250) (360) fet?2 Visar, ouvene de rolanons 2(250) (360) te12  Luftschraub 2Umd: ewrgm(zso; 60)19? 2 Torvdlo are abaro oy 210850 1300 tat?
TRASMISSIONE PRIMARIA PRYMARY DRIVE TRANSMISSION PRINCIPALE HAUPTANTRER TRANSMISION PRIMARIA
Pignone motora (250) .......................... ....2 27 Drive pinion Gear (mod. 250).... o, 227 Pignonmoteur (mod 250) . ...... ... .227 Anmnetsnize{mod 250} 727  Pion motor (mod 250} 127
Pignone motore (360) ................................2 25 Drive pinicn Gear (mod. 360) ..................... .225 Pgnonmoleur (mod. 360) ... ... .. 125 Antnebsntzel{mod 36C) . 125  Pipon motor (mod 360} 125
Corona frizione (mod. 260) ... ... 269  Clutch ring Gear {mod. 250) .....................2 69 Couronne friction (mod. 250) ... 2169  Kupplungskranz{mod 250) 768 Corona embrague (mod 250} 269
Corona frizione (mod. 360) ...... ........ ..........260 Clutcn ring Gear (mod.360) ... .........260 Couronne friction (mod. 360) . . . ..260  Kupplungsiganz{mod 360) . . . 80 Corona emtrague (mod 360} 160
Rapporio di rasmissione (mod. 250)........... 2,555  Ratio (M0d. 250) ........oooovvvvvorio s v, 2,555 Rapport de ransmission (mod. 250) ....... 2 555  (bersezungsvererhatrus(mod 250) 255 Relacion de transmisidn (mod 25C; 2555
Rapporto di rasmissione (mod. 360)........... 2,400 Ratio(mod. 360).................. e ... ... 2,400 Rapport de ¥ansmission (mod. 360) . ....... . 2,400 Ubersezungsvererhdiinisimod 360) 2400  Refacon de transmsdn (mod 3R7) 240




CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRAWENG WR
TABL
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN ABLE 250-360 /94
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA
CAMBIO TRANSMISSION CHANGEMENT DE VITESSE GETRIEBE CAMBIO
Tipo .con ingranaggr sempre inpresa Type . ... . . costant mesh gear type  Type: .. ... a engranages toujours en prise  Typ ... ... .........mitZahnrademimmerEingnff Tipo......... . con engranajes de toma constante
Rapport di tasmissiona Internal ratios: Rapports de trarsmission: Ubersezungsverhaltnisse: Relacion de transmision
n 1fveloctd J2545 st e 2545 entere. ... 2545  milerstemGangeingeschaltet ... .. ......2545 enf1velocidad .. .. .. . 2545
in 2% velocita 2070200 . .2071 en2éme.. . . . . ... 2071 mitzwetemGangengeschaitet ... 2071 en2velocidad ... .. 2071
in 3% velocith v 1687 3rd o .. 1687 en3éme . .. . ... 1687 mitdritemGangeingeschaltet ....................... 1687 en3ivelocidad ... ... ... . .. . 1687
in 4% velocita 1388 &th L1388 endéme . . ... .....1388 mitviertemGangeingeschaltet ....................... 1388  en4?velocidad ... ... ... ...1,388
in 5% velocita L1480 &b 1150 endeme. ... .. ... 1,150 mitfinhemGangeingeschaltet ................... 1,150 en 5* velocidad .. 1,150
n €% velocnta . 0985 6th . ... 0,950 enBéme ... oo, 0,950 musechstemGangeingeschaltet . .............. 0950 en 6 velocidad 0.950
TRASMISSIONE SECONDARIA SECONDARY DRIVE TRANSMISSION SECONDAIRIE SEKUNDARERANTRIEB TRANSMISION SECUNDARIA
Pignong usata cambio (mod 250) . . z14 Transmission sprocke! (mod 250) 214 Pignon sorbe change (mod. 250) .. ... ... z14 Getieberzelmod250) . . ... ... z14 * 4 1cambio (mod 250) z14
Pignong uscia cambio (mod 360) ... .. ..215 Transmission sprocket (mod 360) . . . 215 Pignon sortie change (mod. 360) ..... ........... 215 Getnebentzelimod360) .. ... ... . ......215 salidil cambio (mod 360) 215
Coronasullariota.... ... .. .. ... 248" Rearwheel spiockel . . . .248 Couronne surlaroue ... ... e 248 Radkranz . . ... ... ... ..........248 Coronaenlarveda . .. 248
Rapporto di vasmissione (mod 250) .. ... 3428 Rato(mod 250) . . . ..3.428 Rapport de ransmission (mod. 250 .. ........ 3428  Ubersetzungsverhdlims(mod.250) ... ... .. ..3428  Relacién de transmision {mod 250) 3428
Rapporto di rasmissions (mod 360} ......3.200 Ratio (mod 360) . ... ... 3200 Rapportde transmission (mod.360) ............ 3200 Ubersetzungsverhaltnis(mod 360) . . ........3200 Relacion de fransmision {mod 360) . . 3200
Catena divasmissione ... ... ... 5865 Cham ..o 5/8x6,5 Chéine de transmission ........................ 5/8x6,5 Antnebskette ... ... ... . 58%65 Cadenadetransmision. . 58565
RAPPORTI TOTALI DI TRASMISSIONE FINAL RATIOS RAPPORTS TOTALS DE TRANSMISSION TOTALESUBERSETZUNGSVERHALTNIS RELACIONES TOTALES TRANSMISION
in 1'velocits  (mod 250) 22303 (mod. 360) 19548 1st. .. . . (mod. 250) 22303 (mod 360) 19549  en 1ére ....... (mod. 250) 22,303 (mod. 360) 19,549  miter Gangengesch. . (mod 250122 300mod 360)19549  en 14 veloc . (mod 250) 22,303 {mod. 360) 19 549
n 2 velocd  (mog 250) 18,149 (mod 360) 15908 2nd .. . (mod 250) 18,149 (mod 360) 15908 en 2éme ... -{mod 250) 18,149 {mod 360) 15908 miz Gangengesch . (mod 250)18,149(mod 3B0)15908  en 2* veloc  (mod 250) 18 149 (mod 36C) 15 908
in¥ velocd  (mod 250) 14,786 (mod 360) 12960 3rd . ... . (mod 250} 14,786 (mod 360) 12,960 en 3éme ....... (mod 250) 14,786 (mod 360) 12960 mir Gangengesch.  (mod 250}14.785(mod 360)12960  en 3¢ veloc  (mod 250) 14,786 {mod 360) 12 960
n & veloctd . (mod 250) 12,169 (mod. 360) 10,666 4t ... . (mod 250) 12,169 (mod 360) 10666  en 4eme een.-. (m0d. 250) 12,169 (mod. 360) 10666  miver Gangangesch (mod 250)12,16%(mod 360)10666  en 44 veloc . (mod 250) 12,169 (mod 360} 10 666
in 5 veloct .. (mod. 250) 10,076 {mod 360)8832 Sth ... ... (mod. 250) 10.076 (mod 360) 8832 en Séme ..... .. (mod. 250) 10,076 (mod. 360) 8832  mfin Gangangesch. (mod 250)1007(mod 360)8832 en 5tveloc  (mod 250) 10,076 (mod 360:8832
n  6'velocta . (mod 250)8,324 (mod %0)7,296  6th ... . {mod 250)8324 (mod 360)7.296 enbeme .. .. {mod. 250) 8,324 (mod. 360) 7,296  msech.Gamgengesch  (mod 250)8 24mod 360)7.2E  en 6? veloc (mod 250) 8.324 {mod 360) 7 235
TELAIO FRAME CARCASSE CHASSIS BASTIDOR
Tipo Morotrave; telaetto posteriore  Type ... . ... Sigie-beam; light alloy rear Type............Monopoutre; Cadre arriére enalliage Typ. .. . .Eintraeger;hinterer Rahmenaus Tipo Monotrave, bastdor trazero de
in lega leggara frame ieger Leichmetall aleacion hviana
SOSPENSIONE ANTERIORE FRONT SUSPENSION SUSPENSION AVANT VORDERFEDERUNG SPENSION DELANTERA
Tipo .. lorceflatelescopicaastelirove-  Type..............hydraulic telescopic fork with Typ@ ... fourchetéléscopiqueamontants Typ . . . mitTeleskopgabelmituingekehr- Tipo . . horquilla telescopica a esivla
sciali con ammortizzaton shding, hight afioy legs fenversés avec ammortisseurs tenHolmen, HydraulcStossdamp- derramado con amoriguacores
idraulici e scorrevolt in lega hydrauliques et coulissants fernundLeichtmatalibeinen hidrauliciy oscurridin en iga 'ige-
leggera Fork tube diameter 45 mm. enalliage léger. SchaftdurchmesseraSmm HubruBeinenachse305 ra ‘
Steli © 45 mm, Corsa sullasse gambe 305mm. Front wheel travel 305 mm. Dam. montants 45 mm. Excursionroue avant305mm  mm Estela O45mm Carreraenelejg daias patas 305mm
SOSPENSIONE POSTERIORE REAR SUSPENSION SUSPENSION ARRIERE HINTERFEDERUNG SUSPENSION TRASERA
Tipo - . Progressiva conmonoammor-  Type..................... Progressive withhydraulicsingle Type .................... Amortissement progressifavec, Typ ... Piogressive, mithydraulischem Tipo . . Progressivo gue
lizzatore idratdico shock absorber. mono-amortisseur hydraulique Einzeldamplor. mongamor! guador Férautco
Corsaruota 320mm Wheolstroka..... . . . ... 320mm Llevéeroue........ .. ......... ...320mm Radhub e .320mm  Carrera doja rueda 325G imm
FRENO ANTERIORE FRONT BRAKE FREIN AVANT VORDERBREMSE FRENO DELANTERO
Tipo . .adisco fisso O 260 mmco  TYPE . e fixed disc diam. 260 mm with Type ............a disque fixe @ 260 mm avec Typ mitlestorSchelbeO260mmmithy- Tipo - dadiscolip Q260 mricon mart
mandoidraulico; pinza flottante hydraulic control; floating caliper commande hydraulique; pince draulischer Steuarung, schwim- hidrautico, pir2a fotarte
Flottante. mendeZange.
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS

r?

FRENO POSTERIORE

Tipo.......... ...adisco fisso @ 220 mm con
comando idraulico; pinza flot-
tante.

PNEUMATICO ANTERIORE

Dimensiont . ........ccueeeeonneees e 90x90/21°

Pressione di gonfiaggio

aleddo.. ... Kglem’0941,0-psi12B8+14.2

PNEUMATICO POSTERIORE

Dimensioni . .................... ...140/80x18"

Pressione di gonf aggm

afreddo .. .. Kglem? 0,8+09 - psi 11.4+128

DIMENSIONI, PESO, CAPACITA -

INIBrASSE ... mm 1470
Lunghezzatotale ..........c.cooooecuercennneee. mm 2160
Larghezza massima...............................mm 810
Allezza massima........... evrosriens eronrains mm 1260
Mltezzaselta............coooooooevee..mm 920
Altezza minima datema.. ..., mm 376
Peso a secco (mod. 250) .........................Kg 103
Peso a secco (Mmod.360) ........................... Kg 107
Capacita serbaloio carburante............... ......1 8,3
Olionel basamento ............cooeeevvvecoreeneen.e, 10,75

REAR BRAKE
L7 T fixed disc diam. 220 mm with
hydraulic control; floating cali-
per.
FRONT TIRE
THB SIZO .ooreeee s e 90x90/21"
Cold tire pressura....................... Kg/icm? 0.9+1,0
psi 12,8+14.2
REAR TIRE
Size .. preer eeemererne e nene- 1A0/B0X18°
Cold hre pressure i e .. Kgfem? 0,840.9 .
psi 11,4+12.8

. DIMENSION, WEIGHT, CAPACITIES

Wheelbase ... creeeeneeseene .mm 1470
Overall length ........................................ mm 2160
Maxwidth............ .cooveerrocorrree ... mm 810
OveraliHeight ... mm1260
Saddle height ... mm 920
Minimum ground clearance ...................mm 376
Dry weight (mod. 250) ................. ............Kg 103
Dry weight (mod. 360) ................ ... B Kg 107
Fuel tank capacity .............. et nene 183
Transmission ol ... ..o 40,79
Coolant ... e 11,3

FREIN ARRIERE

Type............... a disque fixe @ 220 mm avec com-
mande hydraulique: pince flottante.

PNEU AVANT

Dimensions .................... ceereaeriem e eaeaiaes 90x90/21°

Pression de gonflement

atod............Kgem? 0.9+1,0 - psi 12,8+14.2

PNEU ARRIERE

DImensions ..o cenrenrrvennnn .. 140/80x18°

Pression de gonflement

aftroid ... .Kglem? 0,8+09 - psi 1144128

DIMENSION, POIDS, CAPACITIES

Empattement .............cccocoiivrvenirne s mm 1470
Longueurtotale .................cccoveeene....mm 2160
Largeur guidon........ .. cevrreenneenns - MM 810
Hautedgr max. .........ccoococeeveccvevccnrnsnnn. MM 1260
Hauteurselle ..o .. .mm920
Hauteur min. dusol...............................mm 376
Poids 2 sec (mod. 250) .............................Kg 103
Poids a sec (mod. 360) ........cccccrs eonreee. Kg 107
Contenance réservoir & carburant ................. 183
Huile dans Faffit .. " 4075
Liquide circuit de reirmdzssement .13

HINTERBREMSE
Typ oo ... mitfesterScheibe @ 220mmmit
hydraulischer  Swuerung;
schwimmendeZange
»
VORDERREIFEN
Masse . e e S0X90/217
Ren(e:ﬂuﬂdmd&ka}t ......................... Kg/lem¥0.9+1,0
psii2.8+142
HINTERREIFEN
Masse ... .. ... 140/80x18°
Reafoduhdwckka" Kg’em0,8:09
psit1 4+128

MASSE,GEWICHT, FASSUNGSVERMOGEN

Achsenabstand . ... ... mm1470
Gesamtldange .. ... ... ........ ... mm2160
lenketreste ... ... .. ... ..mm810
Sattehdhe ... e e e, IMY20
MﬂHﬂ‘:evomBoden ... mm376
GewicohneKraftstofi{mod 250) . Kg103
GewchnhneKrafistotiimod 360) ... . Kgt07
Kraftsioifbehalter- Fassungsvennégen . 183
OlmKortelgehadse ... ........ 075
Kihlungs Y, srgkest n3

WR
250-360 / 94
"‘:\FRENO TRASERO
Tipo. ... .....da disco fijo © 220 mm con
> mando hidriukico, pirza fiotan-
) te
NEUMATICQ DELANTERO
Dimensiones ... ... .. 90x90.217
Presion de inflado
enlirio_. .. Kgem’ 0910 pst 128.142
NEUMATICO TRASERO
Dimensiones ... . 140 80x18°
Presion de inflade
en frio Kgem’08:L3 ps1'14.128

DIMENSION, PESQ, CAPACIDAD

Distancia entre ejes mm 1470
Longitud total ... . mm 2160
Anchuramanilar . mm 810
Altura maxima mm 1260
Altura silin mm 920
Altura minima desde el sucﬂo mm 376
Peso en seco {mod 250) Kg 103
Peso en seco (mod 360) .. Kg'C?
Capacidad depostio del carburante 183
Acette en el carter . 10.7%
Liqu'do crcuito de enlnamiento 113

TABELLA DI LUBRIFICAZIONE — TABLE FOR LUBRICATION - TABELLE DE GRAISSAGE — SCHMIERUNGSTABELLE TABLADE LUBRICAC:ON

Olio lubrificazione motore /Engine oil / Huile graissage moteur / Motorschmierungsol / Aceite lubricacion motor .....

Liquido impianti frenanti / Brakes fluid / Liquide freins / Bremsenfiiissigkeit / Liquido instalaciones Fenantes............cc...ovvvrvus o cvie o coe e oo

Olio lubrificazione cambio - Trasmissione primaria / Transmission oil - Primary drive / Hule graissage change - Transmission principale
Getricbeschmierungsél / Aceite lubricacion cambio - Transmissién primaria

........................................................................................

Liquido refrigerante motore / Coolant / Liquide de refroidissement moteur / Motorkuhler / Liquido refrigerante motor .......................... ..

NISSIN o SHELL

Grasso per trasmissioni flessibili / Cables grease / Graissage pour transmissions flexibles / Schmierung fiir biegsame Kabel / Grasa para transmisiones flexibles ....... .
Olio forcella anteriore / Front fork oil / Huile fourche avant/ Ol fir die Vordergabel / Aceite horquilla delantera ....................... EUROTTOTO :

Olio ammortizzatore posteriore / Rear shock-absorber oil / Huile pour ammortisseur arriere / Oel hinterer Stossdampfer / Aceite amortigiador trasero

AGIP 2T HA( IN’ PLuS

AGIP RO TRA GX ‘

AGIP ECOPERMANEN'

DOT 3 o DOT4 (ANT) DOT 3 (POST)
AGIP GREASE 30
SHOWA 55 05

SHOWA SS 15 o ATE
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CARATTERISTICHE TECNICHE - YECHNICAL DATA DRAWING

WR
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN TABLE
BILD -
CAHACTERISTICAS TECNlCAS TABLA 250-360 /94
— N ACOPLAMIENTOS7JUEGOS ~— ~~ — 7]
ACCOPPIAMENT: / GIOCHI COUPLINGS / CLEARANCES ACCOUPLEMENTS / JEUX KUPPLUNGEN/SPIELE — Acopiamiento cilindro/pistén:
— Accoppramenio cihndro/pisiona: ~- Cylinder-piston coupling: - Azeenplement cylinder-piston: —KupplungZylinder/Koiben: a) Anote el @ de dasificacién del clindio a 10 mm de la

a} nlevare il O di classihcazione del clindroa 10mm  a) moasure the cylinder classifying @ ata distance  a) réleverle @ declassificationducylindred 10mm  a)denKlassierungsdurchmesserdesZylinders10mm  cara superior, paralglamente al eje de aspiracion y
dal pranosupeniore, parallelamente allassediaspi- ~ of 10 mm from the upper surface, parallel to the = du plan supérieur, parallelemental'axed'aspira-  entlemtvonderoberenEbeneaufnehmen,derSaug escape;
fazione @ SCarco; induction and exhaust axis; tion et d' échappement, undAuslassachseparallel; b) Anote el @ de clasificacion del piston a 18 mm de fa
b} nlevare il O di classificazions del pistone a 18 mm - b) measure the piston classifying @ atadistance of  b) rélever le © de classification du piston 2 18mm  bjdenKlassierungsdurchmesserdesKolbens18mm  pase de Ia faldilla, perpendicularmente al eje de la
dallabase delmantello perpindicolarmenteallas- 18 mm from the skinbase. perpendicularly tothe  de la base du manteau, perpendiculiérementa  entfemtvonderBasisdesSchaftes,derBolzenachse clavija.

$8 Spinotto. pin axis. I'axe du piston. senkrecht. — Juego de acoplamiento - 0,045 0.065mm (250}
— G!oco dg accoppramenta: 0,045-0,065mm (250)  — Assembly clearance : 0,045-0,065mm (250)  — Jeu d'accouplement : 0,045-0,065mm (250)  —Kupplungsspiel0,045-0,065mm(250) — Juego de acoplamiento ; 0,035 0,055mm {360)
— Gno;o di accoppiamentc: 0,035.0,055mm (360)  — Assembly clearance : 0,035.0,055mm (360) — Jguld’accouplemem : 0,035-0,055mm (360)  —Kupplungsspiel-0,035-0,055mm(360) — Limite de desgaste: 0,08mm{250)-0,07mm(360)
— Limite dhusura 0.98 mm{250)- 0,07 mm(360)  — Wear limit : 0,08 mm (250)-0,07 (360) — Limite d'usure: 0,08 mm (250)-0,07 (360) —Abnutzungsgrenze 0,08mm{250)-0,07(360) — Acoplamiento clavija-piston-pie de biela
— Accoppramento spinotio-pistone- piede biella: — Couplingamong pin-piston-small end - Accoup!ement axe-piston pied de bielle: —KupplungBozen-Kolben-Kolbenbolzenende: — Juego radiai ; 6,002+0,010 mm
-- Gioco radiale : 0,002+0.0!0 mm ~ Radial clearance: 0,002+0,010 mm — Jeu radial: 0,002+0,010 mm —Lagerspiel.0,002:0,010mm — Limite de desgaste: 0,015 mm
— Limite di usura - 0,015 mm - e — Wear limit : 0,015 mm — Limite d‘usure: 0,08 mm {250)-0,07 (360) —Abnutzungsgrenze0,015mm — Juego radial cabeza de bie'a” 0,026-0,034 mm
— Gioco radia!a fosta di biella G,026+0,034 mm - Small end radial dearance: 0,026+0,034 hm  — Jeu radiale tdte de bislle; 0,026+0,034 mm —LagerspelPleuelkopf 0,026+0 034mm — Limite de desgaste: 0,054 mm
— Limite di usura ; 0,054 mm — Wear iimnt : 0,054 mm — Limite d'usure; 0,054 mm —AbnuzungsgrenzeD,054mm — Juego axial cabeza de biefa. 0,500 7 mm
— Gioco assiale testa di biella 0,50+0,70 mm — Small end axial clearance: 0,50+0,70 mm — Jeu axial téte de bielle: 0,50+0,70 mm —AxiaispielPleuetkopf.0,50+0,70mm — Limite de desgaste: 0,075 mm
— Limite di usura ; 0,075 mm — Wear limit ; 0,075 mm — Limite d'usure: 0,075 mm —Abnutzungsgrenze0,075mm — Cotas control cambio en fase de recomposicion del
— Quote controllo cambio in ncomposizione (mm)  — Change control dimensions recomposition (mm)  — Ce contrdle change en phase de recomp. (mm) —MassfirKontrolledesGetnebesbeidertUm (mm). motor (mm):

62 CON 22 INNESTATA | | 76,95+77.4
1‘___ 3} 02 CON.32 INNESTATA 66,44 +67,3
] 4
P ME B CON 4* INNESTATA | 30,25 + 31,16 '[
[ — CON 12 INNESTATA 20,2 + 20,45
' AN
4 \\\\\\\\\%}%%
- =
_ = L) .
|
SN 1
L N‘ N 70
CON 57 INN A 4 :
CON 5% INNESTATA 04 +40,7 'a\\\\'. P aaeaEsse=%
CON 6 INNESTATA 50,55 + 50,95 '
i — ALBERO PRIMARIO ALBERO SECONDARIO "> e igg g o g0y
(Ingranaggio 64 appoggiato alla battuta) | MAIN SHAFT COUNTER SHAFT 8 §\l Y N0
ARBRE PRIMAIRE ARBRE SECONDAIRE RS
ANTRIEBSWELLE NEBENWELLE ]
EJE PRIMARIO EJE SECUNDARIO
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA
DONNEES TECHNIQUES - TECHNISCHE DATEN
CARACTERISTICAS TECNICAS

TAVOLA

ORAWING WR
TABLE
A 250-360 /94

CO

—Bobina eletironica;
--Centralina eletronica;
--Regolaiore di lensione;

principali:

5W
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PARTE ELETTRICA / IMPIANTO ELETTRI  ELECTRIC COMPONENTS / ELECTRIC INSTALLATION ELECTRIQUE ELEKTRISCHEANLAGE PARTE ELECTRICA / INSTALACION
SYSTEM ELECTRICA
| impranto di accensione & composto da: Tha ignition system iscomposed of. Linstallation d'allumage est composée par: DieZindantagebestehtausfoigenden: La instalacion de encendido esta compuesia por:
-Generatorg da 12V ... ~—Generator: 12V —Générateur 12V —Generator12V —Generador de 12V-Bobina electronica
—Electronic coil; ~Bohine électronique; —EkekironischeSpule; —Central electronica;
—Electronic control unit: —Distributevur électronique; —ElektronischeGehause; —Regulador de tension; =
—Voltage regulator, —Régulateur de tension; —Regelschalter; La instalacion e'étrica consia de los siguientes
Limpianto eletirico consta der seguenti elementi Main components of the electric system: Linstallation électrique se compose des élements  DieelektrischeAnlagebesthiausiolgenden: elementos principales:
prncipauxsuivants: —Scheinwerfer mitzwei-leuchtiger Lampe 12V-55/  —Faro delartero con lampara de 'uz doble 12V 55:
-Faro anteriore con lampada biluce 12V 55/60W e  —lights twin frontheadlamp with bulb 12V-55:60W  —Phare an#érieur a lampae bi-feux 12V 55/60W et 60WundParkleuchie1 2V-3W. 60W y lampara luz de situadion 12V-3W
lampadaluce di posizione12V-3aW. and parking light bulb 12V-3W. lampe feux de position 12V-3W. —Hinterdeuchte mit Bremshcht 12V-21W und —Faro trasero con lampara de senahzac:on parada
Fanale posteriore con lampada segnalazione —Taillightwithstoplight12V-21Wandparkinglight —Feux arriére avec lampe de signalisation Parkleuchte12V-5W. 12V - 21Wy lampara luz de sitvacicn 12V - SW
arresto12V - 21W e lampada luce diposizione 12V-  bulb 12V-5W. darreét 12V-21W et lampe leux de position
12V-5W.
- e T T i
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DRAWING
TABLE
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TABLA
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WR
250-360 /94

COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENNING TORGUES 7 COUPLES DE SERRAGE 7 ANZIERDREAMOMENTE 7PARESDETORSION

APPLICAZIONE / APPLICATION FILETTATURA/THREADING LB/ET
APPLICATION / ANBRINGUNG FILETAGE/VERZIERUNG NM KGM (LIBBR A /PIFDE)
APLICACION FLETEADO = | — S U

NOTA Dove non diversamente indicato coppio di serraggio standard per la seguent: filettature T
NOTE - i not otherwise speciied, standard tightening torques for the following thread M5x0,8 46469 0,5+0,7 3,645
NOTE - Sinan différemment spécifié, couples de serrage standard pour les filetages suivant: Méx 1 88:98 0,9+1 6,51+7,23
MERKUNG - Wenn nicht anders angegeben gelten tir die Standard-Belestigungspaare die folgenden Gewinde: M8x1,25 2164235 22+24 15,9+17.3
NOTAS - Donde no diversamente indicado pares de lorsion standard para la siguiente fileteado: o o . e
Dado fiss cifindra/ Cylinder nut T
Ecrou de fixage cylindre / Zylinderfestigungsmutter
Tuercacilindo L 1 _ . Mwoxt2s5 2164245 L 22+25 1594181
Raccordo acqua / Water union
Raccord eau / Anschluss Wasser
Empalmadura agua . L S B .  39.2+45 4146 . 289:333
Vite fiss. testa / Cylinder head screw
Vis de hxage téte / Feststelischraube des Zylinderkopltes
Torniflo culata R . Mext_ 88:98 | 09t 65:7.2
Vite fiss valvola aspirazione / iniet vaive screw
Vis de fixage soupape d'aspiration / Feststellschraube Einlassventil
Tornillo valvula de aspiracién o o . CMex1  68:78 _ 07-08 50458
Dado fiss p:gnone trasm. pnmana / anary dnve pinion nut
Ecrou de hxage pignon transmission primawe / Rtzelfestigungsmutter des Primarantnebes
Tuerca pién transmision primana _ M18x1 58.8-64,7 6:66 43.4:47.7
Vite hss forcella comando valvola / Clamp screw for valve fork
Vis de f:ixage ftourche soupape / Festslelischraube Ventilgabel
Tornillo tapa horquilla vélvula ) i} _ Max07 B 1,9+2.1 ~ 0,19:0.21 14415
Vite fiss piastnna cuscinetto alb primario / Main shaft beaning plate screw
Vis de fixage plaquette roulernent arbre primaire / Feststellschraube Platichen Lager Antriebswelle
Tornillo placa cojinete eje primario L o ‘ R Méx1 7.8+88 08408 5.8:65.
Vite fiss. perno avviamento / Starting pin screw
Vis de fixage touriflon demarrage / Feststellschwvaube Anlassenbolzen -
Tomillo eje puesta en marcha S ) M6x1 78+88 0.8:0.9 58:65
Vite fiss. piastrina cuscinetto alb. secondario / Counter shaft bearing piate screw
Vis de fixage plaquette roulement arbre secondaire / Feststellschraube Platichen Lager Nebenwelle
Tornillo placa cojinete eje secundario e . o Mext 78+88 .. ...08+08 58465
Prigioniero fiss ciindro / Cylinder stud bolt ‘
Prisonniers cylindre / Zylinderstiftschrauben
Prisionero cilindro _M1ox1s J196+2186 ) 20422 . 144-158
Perno fermo seletiore / Lock selectorpin o o
Tourilon arrét sélecteur / Bolzen Schaltwelle Fest
Eje parada selector o | M10x1,25 26+29.4 285:3 19.2+21.7
Vite unione semicarters / Crankcase screw T i
Vis de jonction demi carters / Verbindungsschraube der Gehiusehiilfte
Tornillo tnidn sami cantor M6Ex 1 78.88 08:09 508:65
Vita fiss coperdwo simistro / Loft cover screw
Vis de fixage couvercle gauche / Feststelischravbe Linksdeckel
Tornillo tapa 1zeuierdo M6x1 7.8+88 0.8+09 58:65
Vite hss copetchio frizione / Clutch cover screw o
Vis de fixage couvercle embrayage / Feststeflschraube Kupplungsdeckel
Tomnlolapaembfague Mé6x 1 58+78 0,6+0,8 4 3*58
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CARATTERISTICHE TECNICHE - TECHNICAL DATA DRMING WR
CARACTERISTICAS TECNICAS TABLA
. COPPIE DI SERRAGGIO / TIGHTENNING TORQUES / COUPLES DE SERRAGE / ANZIEHDREHMOMENTE / PARES DE TORSION
APPLICAZIONE / APPLICATION FILETTATURA/THREADING LRVET
. APPLICATION / ANBRINGUNG FILETAGE/VERZIERUNG NM KGM (LIBBRA/PIEDE)

APLICACION FILETEADO

Vite fiss. copetchio volano / Flywheel cover screw
Vis de fixage couvercle volant / Feststellschraube Schwungrad Deckel
Tornillo tapa volante Méx1 78+88 08409 58465

Vite fiss. coperchio pignone / Sprocket cover screw

Vis de fixage couvercle pignon / Feststellschraube Ritzeldeckel
Iqr,r._‘ino.t.apa piﬁép ol e e - . - _AMGXJV- e e e e - 6!8+718 ———— e b 0174:018._,0,. U - - 510" 58
Dado fiss. rotore / Rotor nut

Ecrou de fixage roteur / Festigungsmutter Schwungradiaufer
Tuerca rotor o MI2x125 | 49:539 | 5455 ~ 36,2:398

Vite fiss. piastra statore / Stator plate clamp screw
Vis de fixage plaque du stator / Feststellschraube Statorplatte

Tornillo placa estator __ e i M4x0,7 .. 185:245 | 019025 1,4-18
Candela accensione / Spark plug -

Bougie d'allumage / Zindkerze

Bujia de encendido e Miax12s | 20+30 | 2«3 | _ .. 15:22

Vite fiss. bobina / Coil screw

Vis de fixage bobine / Feststellschraube Ziindspule
Tornilio bobina ) o o o Mext_ - 88+10,7 ) 09«11 6,5+79
Vite fiss. regolatore / Regulator screw

Vis de lixage régulateur / Feststelischrauba Spannungsregler
Tornillo regulador o - b Mext | . B88-98 b 094 . 65:72
Tappo scarico olio / Plug discharged oil )

Bouchon écoulement huile / Entleerungsschraube Ol
Tapdn descargado aceite _ o Sl Meox15 | 196+235 L 2s24 14,5:17.3
Dado fiss. mozzo frizione / Clamp nut for clutch hub

Ecrou de fixage moyeu de F'embrayage / Festigungsmutter Nabe Kupplung

Tuerca cubo embiague o o v MiBxt 29.4.324 ) 3+33 21,7-239
Vite fiss. disco ritegno molle frizione / Clamp screw for clutch spring disc

Vis de fixage disque d arrét ressorts de I'embrayage /Feststellschraube Riickhaltscheibe Kupplungsfedern
Tornillo disco resorte friccién _ L Mext 6,8+7,8 0,7+08 5.58
Dado fiss. mozzo alb. avviamento / Starter shaft clamp nut

Ecrou de ﬁxage moyeu arbre demarrage / FeSUQungsmuner Nabe Kickstarterwelle
Tuerca cubo eje arranque o ol oMioxt2s o 245+265 1. 2527 18,1195
Vite fiss. coperchio pompa acqua / Water pump cover screyv:

Vis de fixage couvercle pompe eau / Feststellschraube Wasserpumpedekel
Tornillo tapa bomba agua R .. Mext _...58+78 .l ...07-08 5-5.8

i
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